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Les persones forçades a migrar

“La eficacia de las vallas es más simbólica que real.  
Cuando una ruta migratoria se sella físicamente,  

se abre otra en otro lugar”
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Editorial

El cardenal guatemalenc Ramazzini diu, referint-se 
a les persones que emigren cap al nord, que el seu 
país “expulsa” als ciutadans per la pobresa i que 
ells migren a EEUU no per gust, ni de vacances. El 
mateix podríem dir de molts altres països del món. 
A les primeres planes d’aquesta revista trobareu els 
fluxos migratoris actuals i, més endavant, les diver-
ses causes d’aquests corrents humans. Cal parar 
atenció, a més de les causes tradicionals de manca 
de seguretat o de recursos per viure i a les causes 
climàtiques, que cada dia adquireixen més rellevàn-
cia.

Com tractem els països del Nord Global aquests 
immigrants que ens arriben? Diríem que de forma 
no gaire acollidora (excepte per aquells que arriben 
amb prou diners o coneixements). Coneixem bé 
els problemes a la frontera de Mèxic amb els Es-
tats Units, però tampoc podem parlar gaire bé de 
la situació europea. Durant aquesta primavera està 
previst que el Parlament Europeu discuteixi i aprovi 
el nou pacte de migració i asil, que endureix la vida 
dels migrants i refugiats. Trobareu un parell d’arti-
cles que es refereixen al vergonyant paper que la 
‘vella’ Europa fa en aquest àmbit.

No hi ha forma de protegir els migrants en el seu 
recorregut? Clar que sí, existeixen vies complemen-
tàries, legals i segures, per a la migració, però és 
una clara aposta política posar-les en marxa.

Hem volgut reflectir en aquest número les diverses 
situacions que es troben les persones migrants, des 
del seu país d’origen fins al que els espera al país 
“d’acollida”, passant pels diversos murs que han de 
superar. Tot per acabar contribuint de forma signi-
ficativa, econòmicament i culturalment, al lloc de 
destí. Bona lectura!

Sumari 
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El personaje: Alain Diabanza
La dura historia de un inmigrante que llegó 
a España por Ceuta
Adapt. https://elfarodeceuta.es/ J.L. Font

Alain, congoleño de unos 36 años, llegó a España 
por Ceuta hace 19 años. «Llegar a Ceuta era la úni-
ca esperanza que me quedaba». La sangrienta Gue-
rra del Coltán en el Congo, que tenía como principal 
objetivo el control de los grandes yacimientos mi-
nerales de este material, hizo que Alain tuviera que 
huir de su país. “Tenía que huir para salvarme”.

La vida de Alain en el reino alauita no fue fácil. Te-
nía que subsistir con las propinas que le daban por 
cargar la compra de los españoles que iban a Ma-
rruecos a comprar fruta. “Muchos españoles entran 
para comprar fruta y nosotros le ayudábamos a car-
gar”. Esto le valió para sacarse 17 euros en 3 meses, 
dinero que no le daba para comprarse el traje de 
neopreno que le aconsejaron utilizar en el momento 
que entrara a Ceuta.

En su aventura para llegar a Europa, intentó saltar 
la valla de Ceuta en tres ocasiones sin éxito, hasta 
que, en marzo de 2004, seis chicos y él decidie-
ron entrar por el mar. No fue nada fácil. La falta de 
material y de dinero les obligaron a buscarse otras 
alternativas. “En vez de comprar neopreno, nos di-
jeron que nos echáramos aceite de oliva para repe-
ler el frío y en vez de salvavidas fuimos a un taller a 
conseguir una cámara pinchada de las ruedas”.

Tras varios días de espera en las montañas de Ma-
rruecos, Alain y su grupo comenzó el camino ha-
cia la valla de Ceuta. “Tuvimos que esperar que la 
guardia marroquí tuviera que irse a rezar. Ese fue 
el momento en el que decidieron entrar en el mar y 
comenzar a nadar para llegar hasta la costa.

“Cuando me metí en el agua guiado por las luces, 
comencé a sentir que no notaba la pierna. Le decía a 
mis compañeros que fuéramos a descansar, que me 
encontraba cansado, esas fueron mis últimas pala-
bras hasta que me levante en una cama del hospital 
de Ceuta”.

La Guardia Civil consiguió rescatar a Alain, que había 
perdido el conocimiento en el agua. Tras conseguir la 
entrada, el destino de Alain iba a estar en el Centro 
de Estancia Temporal de Inmigrantes, CETI. Allí se 

quedó 2 meses hasta que le mandaron a la Comisión 
Española de Ayuda al Refugiado, CEAR, en Málaga.

Una vez en la península, Alain tenía un único propó-
sito, aprender el idioma, trabajar y formar una fami-
lia. “Me enseñaron el idioma y empecé a trabajar”.

En la actualidad, trabaja como técnico de integración 
social para ayudar a los refugiados que llegan a Má-
laga, está casado con una española y tiene tres hijas.

Alain ha ido sorteando incontables obstáculos hasta 
llegar a España, pero es consciente de que no es 
el único, sabe del drama que viven todos los refu-
giados y se considera uno más dentro de los 68,5 
millones de refugiados que decidieron elegir el exilio 
de su ciudad para encontrar una vida mejor en Eu-
ropa. “Nadie en este mundo huye por algo, huimos 
porque nos vemos obligados. Mi historia como re-
fugiado es una más, en el mundo hay millones de 
historias como la mía”.

Alain en una imagen del vídeo de la CEAR.

http://elfarodeceuta.es/tag/marruecos/
http://elfarodeceuta.es/tag/marruecos/
http://elfarodeceuta.es/tag/guardia-civil
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Las migraciones humanas en el 
mundo actual: una síntesis geográfica
Antonio Doval Adán. Actas XV Curso de Primavera. Universi-
dade de Santiago de Compostela. 2019. pp. 137-155.

El propósito de esta pequeña comunica-
ción es analizar, de una manera didáctica 
y sintética, el impacto de las migraciones 

humanas en el mundo actual. 

La dimensión global del fenómeno migratorio. 
Según las publicaciones e informaciones estadísti-
cas recopiladas por la Organización Internacional 
para las Migraciones (OIM) y la Asociación Mun-
dial de Conocimientos sobre Migración y Desarrollo 
(KNOMAD), a finales de 2018 había en el mundo 
266 millones de migrantes, lo que representa el 4% 
de la población mundial. De esta cifra, el 60 % son 
migrantes laborales, un 27 % corresponden a mi-
graciones forzosas, el 14 % son niños, el 2 % son 
estudiantes que participan en programas de movi-
lidad internacional, y del total de migrantes conta-
bilizados, las mujeres constituyen el 48 por ciento.

Los datos que aparecen en la Figura 1 ponen de 
relieve que el número de migrantes en el mundo no 
ha dejado de crecer desde 1990, pasando de 153 
millones en ese año a los 270 actuales, esto quiere 
decir que en 30 años la cifra de migrantes casi se 
ha duplicado.

Los grandes flujos migratorios internacionales tie-
nen como origen los países del Sur y como destino 
preferente América del Norte, la UE, países del Gol-
fo, Japón, Australia y Nueva Zelanda. En este sen-
tido, la OIM estima que del total de migrantes que 
hay en el mundo, el 84 % tienen como residencia de 
destino América del Norte, Europa y Asia, mientras 
que el 68 % proceden de Asía y de Europa (sobre 
todo de Europa del Este) y el 30 % restante de Amé-
rica Latina y África.

Entre las causas de las migraciones laborales y de 
tipo económico están la excesiva pobreza 

y los profundos problemas estructura-
les que afectan a los países de ori-

gen, los efectos negativos de las 
condiciones climáticas extremas 
y el progresivo calentamiento 
global, así como la carencia de 
tierras de cultivo en propie-

dad y la tendencia generalizada a la compra masi-
va de tierras cultivables en países pobres de África, 
Asia y América Latina, por parte de grandes grupos 
multinacionales y de poderosos grupos financieros e 
inversores extranjeros (sobre todo de China, países 
árabes, Japón y Europa), que pueden poner en pe-
ligro la seguridad alimentaria de muchos países en 
desarrollo, al provocar la expulsión de millones de 
campesinos de sus tierras y posesiones históricas. 

Casi 70 millones de personas en el mundo se en-
cuentran actualmente desplazadas de manera for-
zosa como consecuencia de los conflictos armados, 
la violencia generalizada o de persecuciones políti-
cas, religiosas o ideológicas según ACNUR. De ellos, 
40 millones corresponden a desplazamientos inter-
nos dentro de sus propios países y prácticamente 26 
millones son refugiados que han tenido que abando-
nar sus naciones de origen, mientras que 4 millones 
figuran como solicitantes de asilo político.

La causa principal de estas migraciones y despla-
zamientos forzosos y masivos que se producen en 
nuestro mundo son las guerras. En efecto, a fina-
les de 2017 había en el mundo 33 conflictos arma-
dos y 88 tensiones y crisis violentas que todavía se 
mantienen activas hoy, sobre todo en África, Oriente 
Medio y Asia Meridional (Escola de Cultura de Pau, 
2018). Esto explica que el 82% de los refugiados 
procedan de 10 países con conflictos muy violentos 
(Siria, Afganistán, Sudán, Sudán del Sur, Myanmar, 
Somalia, Congo, R. Centroafricana, Eritrea y Burun-
di) y que el 85 % de los desplazados se refugiaran 
en países vecinos en proceso de desarrollo.

Aunque cada vez es mayor los llamados éxodos o 
desplazamientos climáticos. En este sentido, los in-
cendios y sequías prolongadas, las fuertes lluvias y 
violentos huracanes, los fenómenos ambientales ex-
tremos y la subida del nivel del mar en algunas zo-
nas, están contribuyendo al desplazamiento forzoso 
de muchas personas en el mundo. 

Para atender las necesidades básicas de este sector 
se ha impulsado la construcción de numerosos cam-
pos de refugiados, la mayoría situados en África, 
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Oriente Medio y Asia Meridional. Así, unos 5,4 millo-
nes de palestinos viven actualmente distribuidos en 
58 campamentos que son atendidos por la Agencia 
de las Naciones Unidas para la población refugiada 
de Palestina en Oriente Próximo (UNRWA, 2019).

Las migraciones hacia las grandes aglomera-
ciones urbanas. El espectacular crecimiento urba-
no experimentado durante los últimos sesenta años 
constituye uno de los procesos sociales de mayor 
envergadura a escala mundial. De hecho, desde 
1950 la urbanización en el mundo no ha dejado de 
crecer, pasando de representar el 30% en ese año 
hasta alcanzar el 56% en la actualidad. Esto se debe 
a que las ciudades se han transformado en autén-
ticos motores y polos de atracción económica, la-
boral y cultural, arrastrando a miles de inmigrantes 
que esperan mejorar sus condiciones de vida y así 
contribuir a la formación del 10 % del PIB mundial. 
Según estimaciones de ONU-Habitat y de investiga-
dores independientes, se calcula que unas 200.000 
personas migran cada día a una ciudad, lo que su-
pone unos flujos migratorios anuales de 73 millones 
de personas. Como consecuencia de esta constante 
riada migratoria, las grandes aglomeraciones urba-
nas y megalópolis no dejan de crecer, sobre todo 
en los países del Sur, formándose nuevos asenta-
mientos precarios y suburbios urbanos totalmente 
desestructurados.

Conclusiones. A modo de reflexión final, se pueden 
extraer cuatro conclusiones fundamentales:

1. Durante los próximos años los movimientos mi-
gratorios se intensificarán a escala global, especial-
mente hacia los países desarrollados y más enveje-
cidos, pero también, y con una mayor intensidad, 

hacia las grandes aglomeraciones urbanas de los 
países emergentes y en vías de desarrollo.

Según Eurostat, durante los próximos 30 años (en-
tre 2020-2050) Europa necesitará más de 200 mi-
llones de inmigrantes, mientras que USA y Japón 
también atraerán muchos millones de inmigrantes 
laborales.

2. Es necesario frenar los conflictos armados que 
hay en el mundo para reducir el número de refugia-
dos y de migrantes forzados. Desde 1948 los con-
flictos armados han provocado más de 52 millones 
de refugiados, cifra muy superior a la registrada du-
rante la segunda guerra mundial. De igual modo, 
es preciso analizar el impacto real del calentamiento 
global y del clima en los flujos migratorios forzosos, 
y articular un conjunto de medidas preventivas que 
contribuyan a reducir este tipo de desplazamientos 
en los territorios más vulnerables y de mayor riesgo.

3. Impulsar y potenciar, con ayudas económicas 
y formación técnica in situ, el desarrollo local y la 
cooperación internacional en los países pobres y en 
vías de desarrollo; y controlar la venta de tierras 
en esos territorios a grandes grupos multinacionales 
extranjeros. 

4. A pesar de los esfuerzos de la ONU para que todos 
los países del mundo ratificaran el denominado Pac-
to Mundial para la Migración Segura y Regu-
lar, el documento final, no vinculante y 
firmado en Marrakech en diciembre 
de 2018, fue aprobado por 150 
Estados, pero países tan signi-
ficativos como Estados Unidos, 
Australia o Chile han renuncia-
do a participar en el mismo.

ANDAR, CAMIÑAR, MARCHAR…

138

migratorio, en el segundo se profundiza en el volumen de las migraciones forzosas y 
sus causas principales, mientras que el tercero y cuarto apartado están dedicados al 
estudio de las migraciones laborales y económicas hacia las grandes aglomeraciones 
urbanas y al análisis de la inmigración en europa y españa respectivamente.

Para la elaboración de este trabajo, se ha recurrido esencialmente a la información 
estadística y documental de carácter oficial difundida por: la organización internacio-
nal para las migraciones (oim), la Alianza mundial del Conocimiento sobre migración 
y desarrollo (KnomAd), el departamento de Asuntos económicos y sociales de las 
naciones unidas (un desA), el Alto Comisionado de las naciones unidas para los 
refugiados (ACnur), la oficina estadística de la unión europea (eurostat) y el ob-
servatorio Permanente de la inmigración. también se ha procedido a la consulta de 
los estudios y publicaciones específicas que aparecen referenciadas en el apartado de 
bibliografía. no obstante conviene precisar, como bien apunta grinblat (2010), que 
las informaciones y estadísticas sobre migraciones y movimientos migratorios son en 
general muy imperfectas e incompletas. Además, no existen datos ni estadísticas ofi-
ciales publicadas por los organismos gubernamentales sobre el número de emigrantes 
ilegales residentes por países y regiones, y los estudios disponibles sobre esa temática 
nos ofrecen solamente estimaciones y cálculos estadísticos muy aproximativos. es por 
ello, que los expertos recomiendan centrarse en analizar los stocks de inmigrantes 
y no profundizar demasiado en los flujos migratorios irregulares, debido a la escasa 
fiabilidad de los datos que se facilitan o a su visión parcial.

Figura 1 
Evolución del número de migrantes en el mundo entre 1990-2018 (en millones)

Fuente: oim, 2018; KnomAd, 2019 y elaboración propia
Figura 1. Evolución del número de migrantes en el mundo entre 1990-2018 

(en millones). Fuente: OIM, 2018; KNOMAD, 2019 y elaboración propia.
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Cinco motivos para entender por qué han 
venido 20.000 senegaleses a Canarias
Jaume Portell. esafrica.es, 9 diciembre de 2020

Senegal seguirá exportando a gente por 
factores que raramente aparecen en la 
prensa. Somos capaces de escribir be-

llísimas crónicas sobre el dolor africano, pero 
apenas nos atrevemos a mencionar qué provo-
ca el desgarro. No queremos mancharnos.

Voy a ser específico con cinco motivos.

El primero es la comida. Senegal gasta la mitad de 
sus importaciones solamente en comida y energía. 
Uno podría entender que un país se gastara un dine-
ral en comprar máquinas prodigiosas, o tecnología 
punta. Senegal se lo gasta en comprar arroz, trigo, 

Imagen: Cayuco de pesca, por Joan Tusell.

¿De qué sirven muchos ojos si solo observan a la 
víctima en el suelo? En 2006, más de 35.000 perso-
nas llegaron a las costas canarias desde el continente 
africano. En 2020, catorce años después, las escenas 
se repiten de nuevo y no parece que hayamos apren-
dido mucho. Nada nos impide creer que en 2034 ve-
remos las mismas imágenes en televisión: miles de 
africanos muy jóvenes, reconfortados con mantas y 
bocadillos de la Cruz Roja tras salir de una patera.

Los titulares de prensa andan, como siempre, dividi-
dos: algunos hablan de avalancha y agitan sus esló-
ganes racistas. Encontramos incontables muestras 

de lo que Martín Caparrós ha bautizado como 
“periodismo Gillette”: limpio, lleno de de-

claraciones y neutro. Sin ideología, es 
decir, reforzando la mayor de las 

ideologías, la más conservadora: 
la idea de que no tener ideas es 
siempre lo más deseable para 
expresarse ante los demás.

leche y pescado. El país tenía y tiene capacidad para 
producir muchos de estos productos, pero la libera-
lización comercial y los subsidios europeos han des-
trozado a los comerciantes senegaleses. Lo explica 
una publicación de Saiba Bayo y Ernst Krose sobre 
los Acuerdos de Colaboración Económica (EPAs, en 
inglés): “al principio de este siglo los estados de 
África oriental y occidental tenían una producción 
propia de pollo de entre el 70 % y hasta el 90 %. 
Después de pocos años la autoproducción ha dismi-
nuido a un nivel del 5 al 10 %.” Descartado el pollo, 
Senegal dependía considerablemente del pescado 
para obtener proteínas. Los acuerdos con la UE han 
dejado a los pescadores artesanales sin trabajo y a 
los senegaleses con menos comida. Quien habla de 
las oportunidades que los senegaleses tienen para 
emprender negocios en casa siempre ignora este 
hecho: las importaciones europeas –subsidiadas y 
más baratas- acabarán con la posibilidad de conse-
guir cualquier mercado.

https://www2.cruzroja.es/
https://es.wikipedia.org/wiki/Mart%C3%ADn_Caparr%C3%B3s
https://ctxt.es/es/20200701/Firmas/32849/Martin-Caparros-New-York-Times-periodismo-redacciones-ideologia.htm?utm_campaign=lecturas-del-12-de-julio&utm_medium=email&utm_source=acumbamail&fbclid=IwAR3XiBe7Oz7PkLN5O1y8HOKmxJO8EURJvcIBeTRGZQE9JECnboS14qZ93Gw
https://www.academia.edu/37298326/Los_Acuerdos_de_Colaboraci%C3%B3n_Econ%C3%B3mica_EPA_entre_la_Uni%C3%B3n_Europea_y_%C3%81frica_1_La_cara_oculta_del_neocolonialismo_y_de_las_migraciones_africanas_hacia_Europa
https://www.cccb.org/es/participantes/ficha/saiba-bayo/233832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/ES/TXT/HTML/?uri=CELEX:22019A1120(02)&from=EN
https://www.bbc.com/news/world-africa-46017359
https://www.bbc.com/news/world-africa-46017359
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2020/07/23/au-senegal-la-filiere-laitiere-se-noie-sous-les-excedants-de-lait-europeens_6047080_3212.html
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2020/07/23/au-senegal-la-filiere-laitiere-se-noie-sous-les-excedants-de-lait-europeens_6047080_3212.html
https://www.lemonde.fr/afrique/article/2020/07/23/au-senegal-la-filiere-laitiere-se-noie-sous-les-excedants-de-lait-europeens_6047080_3212.html
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El segundo es la moneda. Senegal utiliza el Franco 
de la Comunidad Financiera de África, CFA, (aunque 
al momento de su creación significaba “Comunidad 
Francesa de África”), cuya paridad con el euro, una 
moneda fuerte, dificulta las exportaciones, al ser 
más caras para otros compradores, e incentiva las 
importaciones, al ser más baratas. No es raro que 
Senegal, junto a otros países de África occidental, 
haya tenido casi siempre un déficit comercial: es de-
cir, el país gasta más de lo que ingresa. El franco CFA 
sigue ligando a Francia con sus excolonias africanas: 
los franceses tienen derecho a veto en las decisiones 
sobre la moneda y el sector bancario suele estar 
en manos extranjeras. El economista Ndongo Sam-
ba Sylla acusa al sector financiero local de actuar 
como un agente rentista: prefieren comprar bonos 
del Estado y ganar interés que prestar a los comer-
ciantes. Cuando conceden créditos se los dan a las 
empresas más grandes, que suelen ser francesas. El 
círculo se cierra cuando estas empresas, gracias a la 
paridad fija de la moneda, pueden repatriar benefi-
cios tranquilamente: la libre circulación de capitales 
impuesta por el FMI obliga a los africanos a dejarse 
desangrar a cambio de recibir préstamos.

“Culpa a Occidente 
por los problemas de 
África. Pero no seas 
demasiado específico”, 
decía B. Wainaina en su 
legendario Cómo escribir 
sobre África.

El tercero es el petróleo. El país ya ha perdido sin 
que un solo barril haya sido vendido al exterior. La 
compraventa de los derechos implicó a Aliou Sall, 
hermano del presidente senegalés Macky Sall, y a 
Frank Timis –fundador de Timis Corporation-, un 
empresario rumano: la jugada implicó que el ru-
mano se quedara con unos derechos que acabaron 
vendiéndose a British Petroleum. Sall cobró 25.000 
dólares al mes de Timis Corporation, una empresa 
sin experiencia en el sector petrolero que consiguió 
la concesión del Estado senegalés. Según un repor-
taje de la BBC, será Timis quien cobre los royalties 
y el Estado senegalés perderá entre 9.000 y 12.000 
millones de dólares. Aliou Sall fue, según Voz Populi, 
una “buena conexión política” en el negocio banca-
rio de Alberto Cortina y Alberto Alcócer en Dakar. 

El cuarto es el oro. Las minas de Sabodala y Mas-
sawa se encuentran en el suroeste, la zona más po-

bre del país. Actualmente son propiedad de Teranga 
Gold, una multinacional canadiense. El negocio ha 
implicado desplazamientos forzosos de población e 
incluso asesinatos de los mineros artesanales que 
no querían abandonar las minas. Las acciones de la 
mina de Massawa son en un 90 % de Teranga Gold y 
en un 10 % del Estado senegalés. La propia compa-
ñía prevé empezar a exportar 384.000 onzas de oro 
durante cinco años a partir de 2021. O lo que es lo 
mismo: a precios de mercado, unos 700 millones de 
dólares anuales. En el consejo de administración de 
la compañía se encuentra Jendayi Frazer, responsa-
ble de Asuntos Africanos durante la presidencia de 
George W. Bush en Estados Unidos.

El quinto es la deuda. El Estado senegalés gasta 
más de lo que ingresa, el sector bancario y los re-
cursos naturales están en manos extranjeras, no 
puede autoabastecerse a nivel alimentario y tiene el 
mercado saturado de las importaciones subsidiadas 
de los países ricos. Con agujeros por todas partes, 
favorecidas por la repatriación de capitales, Senegal 
se endeuda para salvar los muebles. Y lo hace a ti-
pos de interés prohibitivos. En 2018, el país vendió 
un bono a 30 años a un 6,75 % anual. En total, para 
recibir 1.000 millones de dólares acabará pagando 
más de 2.000 millones en intereses. Y después ten-
drá que devolver los 1.000 millones del principal. 
¿Quién tiene deuda senegalesa? Blackrock, Gold-
man Sachs, JP Morgan, HSBC y UBS.

Blackrock, el segundo fondo de inversión más gran-
de del mundo, tiene invertidos más de 100 millo-
nes de dólares en deuda senegalesa. También es 
uno de los propietarios de Teranga Gold. Cuando 
cientos de millones de dólares de oro salen de Se-
negal, Blackrock gana y el país pierde los millones 
con los que podría pagar su deuda. Cuando el país, 
tras la pérdida de esos millones, pide dinero presta-
do, Blackrock gana con los intereses de la deuda. El 
fondo estadounidense controla 7 billones de dólares 
en activos: 290 veces el PIB de Senegal y 5 veces 
el PIB de España. Para ser más independiente, Se-
negal podría usar su banco central para financiar su 
deuda, tal y como han hecho Estados Unidos, la UE 
o Japón durante años, con tipos de interés cercanos 
al 0 %. Pero Senegal no tiene banco central porque 
no controla su moneda. Con el paso de los años 
se suceden los ciclos de crecimiento, deuda, caída 
y austeridad; estos acaban con recortes 
en sanidad y educación y una infinita 
extracción de rentas. Senegal paga 
en dólares, en materias primas y 
en el sacrificio definitivo de un 
país: con su gente. Algunos 
mueren en el mar, otros lle-
gan; y el saqueo continúa.

https://twitter.com/nssylla
https://twitter.com/nssylla
https://www.imf.org/external/spanish/index.htm
https://www.cidob.org/biografias_lideres_politicos/africa/senegal/macky_sall
https://www.youtube.com/watch?v=jw1DqEy41rU
https://www.youtube.com/watch?v=jw1DqEy41rU
https://www.vozpopuli.com/economia-y-finanzas/empresas/Alberto_Cortina-Los_Albertos-Senegal-Banco_de_Dakar-senegal-alberto_cortina-albertos-santander-vasco-banco_de_dakar_0_863913639.html
https://www.vozpopuli.com/economia-y-finanzas/empresas/Alberto_Cortina-Los_Albertos-Senegal-Banco_de_Dakar-senegal-alberto_cortina-albertos-santander-vasco-banco_de_dakar_0_863913639.html
https://www.vozpopuli.com/economia-y-finanzas/empresas/Alberto_Cortina-Los_Albertos-Senegal-Banco_de_Dakar-senegal-alberto_cortina-albertos-santander-vasco-banco_de_dakar_0_863913639.html
https://s2.q4cdn.com/949220588/files/doc_news/2020/08/08-21-20-Massawa-PFS-Filing-Release.pdf
https://s2.q4cdn.com/949220588/files/doc_news/2020/08/08-21-20-Massawa-PFS-Filing-Release.pdf
https://s2.q4cdn.com/949220588/files/doc_news/2020/08/08-21-20-Massawa-PFS-Filing-Release.pdf
https://en.wikipedia.org/wiki/Jendayi_Frazer
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Migración en Centroamérica 
Blanca Irma Rodríguez de Herrera, Comisión Migraciones, 
CONVIDA20, 16/11/2020.

La migración en Centroamérica, hacia Es-
tados Unidos y Canadá, es un flujo per-
manente que no lo ha detenido ni la mis-

ma pandemia del COVID 19. 

La migración no es un fenómeno nuevo, ni nuestro. 
La gente humilde y sencilla lo que menos quiere 
es migrar. Por cultura, el mayor anhelo de la gente 
es estar unido o cerca de la familia. Son las políti-
cas públicas y las medidas económicas del sistema 
capitalista discriminador, excluyente y abortivo el 
que obliga y expulsa a la población a que busque 
posibilidades de sobrevivencia fuera de sus fronte-
ras. Ahora se le suma la alta vulnerabilidad de la 
zona que en esta temporada de huracanes 2020, 
(Amanda, Cristóbal, Eta, Theta) se ha visto seria-
mente dañada. Los cuantiosos daños en pérdidas 
humanas, a causa de los deslizamientos de tierras, 
y las cuantiosas pérdidas económicas por las inun-
daciones, hacen de estos países territorios propicios 
para las migraciones.

La manipulación de apertura y cierre de políticas 
públicas favorables a la migración en los Estados 
Unidos, es el mecanismo engañoso que incentiva la 
migración. Los gobiernos locales solo son los títeres 
que aplican o repican estas políticas, en respuesta a 
demandas desde los Estados Unidos como medidas 
de control para estos países abusando de su supre-
macía hegemónica. 

El flujo migratorio no representa inconveniente al-
guno para ninguna de las partes. En el caso de los 
Estados Unidos le conviene porque el país vive su 
desarrollo a expensas de la mano de obra barata 
y de la explotación de las grandes masas migrato-
rias, no importando su procedencia. Por otro lado, 

en el movimiento migratorio se genera el 
caos ideal para ejercer acciones ilícitas. 

Esta alta movilidad humana genera 
el desorden suficiente y necesario 

para encubrir otros actos igual o 
peor de delictivos como el trá-
fico de armas, tráfico de dro-

gas, de capitales, tráfico de órganos y la trata hu-
mana, entre otros.

Para los países locales representa un respiro en la 
presión social y laboral, prefieren o toleran que su 
población huya antes que asumir la responsabilidad 
de crear condiciones económicas y sociales para que 
la gente no se vea en la necesidad de buscar en 
otro país lo que en el suyo le niega. Además, a más 
migración, más divisas, más remesas de pobres dó-
lares, en concepto de remesas familiares, que lle-
gan al país de origen para fortalecer las economías 
nacionales.

Las acciones arbitrarias e injustas por parte de los 
gobiernos de los países receptores con la pobla-
ción migrante, al tratarles no como seres humanos, 
sino como piezas de un ajedrez que nadie quiere 
tocar, pero que todos quieren ganar, se vio refleja-
da durante la pandemia del covid19. Estados Unidos 
haciendo eco de su inescrupulosa e irresponsable 
actuación, aprovechó la situación de cuarentena, 
que algunos países de la región habían decretado 
como medida de prevención, para deportar y expan-
dir en la región el COVID-19, deportando cantidad 
de gente, muchos de ellos infectados con el virus. 
Esto sucedió no solo en Centroamérica sino en toda 
América Latina. La actitud irresponsable e impúdica 
con la que actúa Estados Unidos como resultado de 
sus políticas de represión, opresión, discriminación, 
menosprecio e irrespeto a la soberanía de los países 
de la región es diabólica. Se le roban los recursos, 
se les niega tener buenas condiciones de vida en su 
propio país y cuando la gente busca otros horizon-
tes, se les trata como delincuentes mientras están 
activos y cuando ya ha finalizado su etapa de su 
vida económicamente activa, se les trata como ba-
sura y se les deporta sin ninguna consideración a su 
país de origen o procedencia.

Ese es el trato que da, la potencia mundial, el país 
democrático por excelencia, a los países considera-
dos por él mismo como su patio trasero.
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El vallado de fronteras de la UE que pro-
mueve el nacionalpopulismo ni resuelve 
ni humaniza el problema. 

Ocho años después de la gran crisis migratoria de 
2015, la Unión Europea sigue sin encontrar una for-
ma de encarar el problema comunitario más diviso-
rio y enquistado. Tras años de negociaciones frus-
tradas, parálisis y bloqueos, en septiembre de 2020 
la Comisión Europea lanzó la propuesta de un nuevo 
pacto sobre migraciones y asilo que debe propiciar 
un marco común de gestión previsible y fiable. Este 
plan debería estar ya aprobado, pero en lugar de 
avanzar en su concreción, se ha abierto un nuevo 
ángulo de confrontación en torno a si deben levan-
tarse murallas en las fronteras exteriores de Europa 
y quién debe financiarlas, lo que equivale a un pe-
ligroso giro conceptual y un retroceso en la propia 
idea de Europa.

La propuesta de varios países del Este, liderados por 
el grupo de Visegrado (Eslovaquia, Hungría, Polonia 
y República Checa), para que se destinen fondos co-
munitarios a la construcción de vallas y muros exte-
riores es la última expresión de la creciente fractura 
entre dos visiones antagónicas. Por un lado, la de 
quienes defienden la idea de una Europa fortaleza y 
conciben la inmigración como una amenaza para la 
economía, la identidad o la cultura europea. Y por 
otro, la de quienes la ven como un fenómeno pro-
pio del mundo globalizado que hay que gestionar 
ante todo con respeto a los derechos fundamenta-
les, pero también como un factor más para afrontar 
los problemas derivados de la declinante demografía 
europea.

En la última reunión de jefes de Estado y de Gobier-
no de la UE se acordó movilizar “fondos europeos 
sustanciales”  para “infraestructuras” que permitan 
reforzar las fronteras de los países más afectados 
por los flujos migratorios. Es una fórmula de com-
promiso para evitar la palabra valla o muro, pero 
que no deja de ser una concesión a una concepción 
de Europa retrógrada y excluyente. La idea de un 
muro exterior infranqueable es la solución mágica 
y falsa que proponen quienes, desde posiciones xe-
nófobas y ultranacionalistas, están interesados en 
presentar a los extranjeros como una amenaza que 
llega en forma de oleadas invasivas.

Inmigrantes en la valla de la frontera de Ceuta. 
Fuente gaceta.es.

Pero la eficacia de las vallas es más simbólica que 
real. Cuando una ruta migratoria se sella físicamen-
te, se abre otra en otro lugar. Resulta inimaginable, 
por faraónica y desmesuradamente costosa, ade-
más de indeseable, una muralla continua en todo 
el perímetro europeo. Pero ni siquiera así lograría 
disuadir a quienes huyen de la guerra o del hambre. 
España tiene 21 kilómetros de muralla alambrada 
en Ceuta y Melilla, que en este caso se justifica por 
tratarse de un enclave, pero ni siquiera cuando es-
taba reforzada por un sistema cruel de concertinas 
afiladas, disuadía a muchos de intentarlo. España 
decidió eliminarlas en 2019, pero continuaron en el 
lado marroquí, y ello no ha impedido que casi 2.300 
inmigrantes cruzaran la frontera en 2022 y que se 
produjeran tragedias como la ocurrida en junio en la 
verja de Melilla, en que varias decenas de inmigran-
tes murieron aplastados.

En estos momentos hay ya más de 2.000 kilóme-
tros de vallas y muros en diferentes puntos de la 
frontera exterior europea. Nada ha impedido que 
en 2022 se registraran más de 330.000 entradas 
ilegales en la Unión, un 64 % más que en 2021 y la 
cifra más alta desde 2016. La llegada de refugiados 
e inmigrantes es un fenómeno de enorme compleji-
dad cuya gestión más eficaz y humanitaria no pasa 
por medidas simples, además de ineficaces, 
sino por un enfoque integral y solidario, 
atento a múltiples frentes como el 
que propone el pacto sobre migra-
ciones y asilo.

Muros migratorios 
Editorial El País, 25 de febrero 2023

https://elpais.com/internacional/2015/12/22/actualidad/1450781597_385081.html
https://elpais.com/internacional/2015/12/22/actualidad/1450781597_385081.html
https://agendapublica.elpais.com/noticia/17871/qu-sera-visegrado
https://elpais.com/internacional/2023-02-10/los-veintisiete-instan-a-buscar-formulas-y-fondos-para-reforzar-sus-fronteras-frente-a-los-flujos-migratorios.html
https://elpais.com/internacional/2023-02-10/los-veintisiete-instan-a-buscar-formulas-y-fondos-para-reforzar-sus-fronteras-frente-a-los-flujos-migratorios.html
https://elpais.com/internacional/2023-02-10/los-veintisiete-instan-a-buscar-formulas-y-fondos-para-reforzar-sus-fronteras-frente-a-los-flujos-migratorios.html
https://elpais.com/internacional/2023-02-20/las-vallas-dividen-a-europa-radiografia-de-los-muros-con-los-que-la-ue-trata-de-contener-la-migracion-irregular.html
https://elpais.com/internacional/2023-02-20/las-vallas-dividen-a-europa-radiografia-de-los-muros-con-los-que-la-ue-trata-de-contener-la-migracion-irregular.html
https://elpais.com/internacional/2023-02-20/las-vallas-dividen-a-europa-radiografia-de-los-muros-con-los-que-la-ue-trata-de-contener-la-migracion-irregular.html
https://elpais.com/espana/2022-07-03/que-sucedio-en-la-frontera-de-melilla-el-paso-a-paso-de-la-tragedia.html
https://elpais.com/espana/2022-07-03/que-sucedio-en-la-frontera-de-melilla-el-paso-a-paso-de-la-tragedia.html
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Les hondurenyes que lluiten per 
trobar migrants desapareguts
Enric Garcia Jardí. Periodista. Membre del COR.

“Quatre velles boges”. El director d’assumptes con-
sulars d’Hondures, Francisco Martínez, quan les 
va veure arribar amb les fotografies dels familiars 
desapareguts a les mans, els va etzibar que només 
eren quatre velles boges. Era un dels primers cops 
que les dones del Comité de Familiares de Migrantes 
Desaparecidos de El Progreso (Cofamipro) es des-
plaçaven fins a Tegucigalpa per reclamar el suport 
de les autoritats hondurenyes. Elles, acostumades 
a clamar en un desert institucional, no es van dei-
xar arronsar pel menyspreu d’aquell funcionari, que 
personificava el desinterès del país pel parador dels 
seus migrants. “Nos valió madre”, assegura —amb 
una expressió que hem volgut mantenir en la llen-
gua original— Rosa Nelly Santos, actual coordina-
dora de l’entitat, que va sorgir l’any 1999, després 
dels efectes devastadors de l’huracà Mitch. Amb un 
programa, “Sin Fronteras”, que s’emetia a Radio 
Progreso, van començar a fer córrer per les ones els 
noms dels migrants desapareguts. Vint-i-cinc anys 
després, han atès més de 1300 familiars i han do-
cumentat fins a 600 desaparicions, de les quals 250 
s’han pogut resoldre havent localitzat, en vida, les 
persones en qüestió.

Des d’una petita oficina d’un bulevard decadent de 
la ciutat del Progreso, les integrants del comitè fan 
un treball d’investigació de formiga. Saben que cada 
procés se sol allargar durant anys, amb el neguit i el 
patiment que això comporta. Amb tot, no rendirse 
és el seu lema. “Busquem els nostres migrants en 
vida o en mort”, afirma Santos, que també diu que 
procuren no perdre l’esperança. Com si totes par-
lessin a l’uníson, les voluntàries presents a l’oficina 
van repetint, una per una, que no se’n cansen, que 
la seva tenacitat no coneix desmai. S’inspiren en el 
testimoni d’Emeteria Martínez, considerada com la 
mare de Cofamipro: “Ens va deixar un gran llegat. 
Després de vint-i-dos anys, va aconseguir trobar la 

seva filla desapareguda a l’estat de Mèxic. 
El seu testimoni ens encoratja”. Mar-

tínez, per implicar-se en la recer-
ca, va aprendre a llegir i escriure. 

Com ella, moltes d’aquestes do-
nes també s’han familiaritzat 
amb l’ús de les noves tecno-
logies.

Les caravanes de familiars desapareguts, que elles 
han fomentat, han servit per acabar trobant fami-
liars sobre el terreny —fins a seixanta-set—, però 
també han funcionat com un element de pressió po-
lítica, tant a Hondures com a Mèxic. Amb la primera 
caravana, l’any 1999, no van passar de la ciutat de 
Tecún Umán, a la frontera de Guatemala. Posterior-
ment, però, ja van fer camí fins a Tapachula, Chia-
pas, i el 2008 desenes de persones van aconseguir 
entrar a Ciutat de Mèxic, on van ocupar places pú-
bliques. L’any 2015 el govern d’Hondures va crear 
el Mecanismo de Apoyo Exterior, una oficina des de 
la qual es pot denunciar la desaparició de qualsevol 
migrant hondureny, i un equip de forenses argen-
tins va començar a oferir proves d’ADN gratuïtes per 
comparar els perfils genètics dels familiars amb els 
de migrants morts que es troben en dipòsits de ca-
dàvers a Mèxic i Estats Units. Des de fa un temps, 
Cofamipro també s’ha especialitzat en l’atenció psi-
cològica als familiars que afronten una desaparició, 
que descriuen com una ferida sempre oberta.

“Tenemos derecho de 
vivir en el país que 
nosotros queramos, 
porque Dios no hizo 
fronteras, las fronteras 
las hizo el hombre por su 
ambición”.
Rosa Nelly Santos és molt conscient que, malgrat 
que elles se centrin en la urgència de les desapari-
cions, l’origen del problema que afronten radica en 
el propi país, en els motius de “l’èxode hondureny”: 
“Necessitem fonts de treball, salaris dignes, més se-
guretat i una educació i una sanitat en bones condi-
cions. La gent hauria de pensar en l’emigració com 
l’última opció, i no com la primera. Ara com ara, 
però, s’està obligant a milers de ciutadans a aban-
donar Hondures.”

“Nosaltres els insistim que les inversions han de con-
centrar-se, sobretot, en les oportunitats laborals, i 
no tant en la policia, que tan sovint és corrupta, però 
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sembla que a ells només els interessi el control de la 
droga. És per això que ens referim al crim organitzat 
i al crim autoritzat. Han convertit els migrants en 
una altra mercaderia”. Santos també fa esment dels 
riscos afegits que corren els qui emigren en l’actu-
alitat: “Abans se n’anaven, normalment, els homes 
sols, però és que ara s’emporten la família sencera. 
Un coyote pot costar uns 13.000 dòlars, i no tothom 
se’l pot permetre. La gent, per tant, se la juga més i 
s’exposa a segrestos i a la violència de grups crimi-
nals, com els Zetas”.

Les dones amb qui coincidim a l’oficina a primera 
hora de la tarda són totes veteranes de l’organitza-
ció, i la seva experiència amb familiars desapare-
guts deixa ben clar que el dolor no s’acaba amb el 
retrobament. Hi ha silencis feridors, i famílies que es 
desintegren a causa de l’emigració.

Letícia Martínez: “Jo vaig saber de la meva filla 
catorze anys després que se n’anés d’Hondures grà-
cies a Facebook. Ella no s’imaginava que jo pogués 
tenir un compte a Facebook. Un grup del crim orga-
nitzat la va segrestar, a Mèxic, però se’n va poder 
sortir. Cinc dies després d’escriure’ns per internet, 
sortia del Progreso una caravana de mares de mi-
grants i m’hi vaig afegir. Per sort, en aquell viatge 
ens vam poder saludar. Ara ella continua a Mèxic. La 
meva pregunta, però, és: per què no em telefona de 
tant en tant? Per què no ve a veure’m? Rarament 
m’envia algun missatge. És trist, però de totes ma-
neres tants anys de lluita van merèixer la pena”.

Dilma Pilar Escobar: “La meva filla va marxar el 
2009, i va desaparèixer el 2010 a Tapachula. S’ha 
casat, té fills a Mèxic. El seu marit és un noi del 
Salvador. Quan hi vaig contactar, ella em va dir que 
estaven de viatge. Però més endavant jo els telefo-
nava i no em responien. En una caravana, a Tuxla, 
l’any 2017, penjant retrats seus a les faroles, ens 

van dir on vivia. La vaig acabar veient a Tabasco. 
Estava embarassada d’un altre xiquet. Va ser molt 
bonic. Els quatre anys posteriors va tornar a quedar 
incomunicada. Vam parlar per última vegada fa sis 
mesos. Jo cuido dels seus fills hondurenys, els meus 
nets. Vaig haver de tirar endavant sola amb ells, 
venent «tortillas», quan ella va haver d’emigrar. 
Em consta que el seu marit salvadorenc la humilia i 
l’anul·la. La maltracta”.

Cada cas és un món, però totes elles tenen en 
comú la voluntat ferma de mantenir-se comprome-
ses amb Cofamipro, d’ajudar els qui ara ensope-
guen, per primer cop, amb el tràngol de la desapari-
ció, que descriuen com una ferida oberta. “Nosaltres 
som les primeres a rebre els familiars dels desapa-
reguts, som com una mena de psicòlogues. En trà-
mits com la denúncia o l’expatriació dels cossos, els 
homes solen agafar la batuta, però durant el pro-
cés de recerca la majoria d’implicades són dones. 
Són les qui més hi persisteixen. Per atendre-les, jo 
sempre dono un consell: petita la boca i grosses 
les orelles”, assegura Santos. Juntes treballen per 
aconseguir que l’angoixa de les famílies sigui més 
suportable, que l’esperança no s’apagui, 
que les autoritats hondurenyes, mexi-
canes i nord-americanes col·laborin, 
que les ferides, en la mesura del 
possible, cicatritzin. S’escolten, 
s’ajunten, s’acullen, s’ajuden. 
Cofamipro s’ha acabat con-
vertint en una segona família.

Cada cas és un món, però totes elles tenen en comú la voluntat ferma de mantenir-se 
compromeses amb Cofamipro, d’ajudar els qui ara ensopeguen, per primer cop, amb el 
tràngol de la desaparició, que descriuen com una ferida oberta. «Nosaltres som les primeres 
a rebre els familiars dels desapareguts, som com una mena de psicòlogues. En tràmits com la 
denúncia o l’expatriació dels cossos, els homes solen agafar la batuta, però durant el procés 
de recerca la majoria d’implicades són dones. Són les qui més hi persisteixen. Per atendre-les, 
jo sempre dono un consell: petita la boca i grosses les orelles», assegura Santos. Juntes 
treballen per aconseguir que l’angoixa de les famílies sigui més suportable, que l’esperança 
no s’apagui, que les autoritats hondurenyes, mexicanes i nord-americanes col·laborin, que les 
ferides, en la mesura del possible, cicatritzin. S’escolten, s’ajunten, s’acullen, s’ajuden. 
Cofamipro s’ha acabat convertint en una segona família. 

 

 

Rosa Nelly Santos (foto Facebook) 

 
Emeteria Martínez, madre y fundadora COFAMIPRO. "Ya no tengo más que llorar, porque ya lloré mucho 

tiempo. Lo que tengo ahora es la esperanza de encontrar a mi hija con vida." 

Veure: https://www.cofamiprohonduras.org/ 

 

Rosa Nelly Santos (Foto: Facebook)

Emeteria Martínez, madre y fundadora 
COFAMIPRO. “Ya no tengo más que llorar, 

porque ya lloré mucho tiempo. Lo que 
tengo ahora es la esperanza de encontrar 
a mi hija con vida.” Veure: <https://www.

cofamiprohonduras.org/>

https://www.cofamiprohonduras.org/
https://www.cofamiprohonduras.org/
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El Pacto Europeo de Migraciones y 
Asilo, una oportunidad perdida para 
los Derechos Humanos
José Sánchez Sánchez, Irene Águila Rodríguez. ctxt.es. 12 
de diciembre de 2023

El acuerdo es reaccionario en dos senti-
dos: primero, porque se limita a levantar 
murallas para responder a la crisis mi-

gratoria, y segundo, porque cuenta con medi-
das regresivas que incitan al odio y al racismo

Parece que la defensa de los Derechos Humanos no 
está atravesando su mejor momento en el seno de 
la Unión Europea. Muestra de ello es el nuevo Pacto 
de Migraciones y Asilo que se viene configurando 
desde hace ya más de tres años y que saldrá ade-
lante antes de las elecciones al Parlamento Europeo 
de junio de 2024.

Es evidente que no corren tiempos fáciles en Eu-
ropa para negociar un Pacto de Migraciones y Asilo 
que no esté lastrado por los intereses nacionales de 
cada Estado. En el actual contexto, el asunto mi-
gratorio se ha convertido en una cuestión difícil de 
gestionar para los gobiernos y una de las causas del 
auge de los partidos de extrema derecha.

La crisis de las políticas de asilo en Europa viene 
de lejos. Desde los años 90, la Unión Europea no 
acierta en poner en marcha un sistema de gober-
nanza de las migraciones que sea eficiente, eficaz y 
respetuoso con los Derechos Humanos.

Son muchos y muy diversos los factores que condi-
cionan la gestión de las migraciones en el seno de Eu-
ropa: los flujos mixtos de migrantes y solicitantes de 
asilo; las nuevas realidades de las personas solicitan-
tes de asilo, tan diferentes a las que se daban antes 
de los años 90; la creación del Espacio Schengen y la 
estrategia para evitar los “movimientos secundarios”; 
las políticas de inmigración restrictivas, con la ausen-
cia de vías legales para acceder al territorio de la UE; 
la profunda división entre los países comunitarios; la 

ola antiinmigración que recorre muchos Es-
tados europeos… Todo ello ha ido refor-

zando muchos de los ladrillos que hoy 
se levantan en lo que observamos 

como la Europa Fortaleza.

El año 2015 supuso un punto 
de inflexión. Con la llegada 
de personas huyendo de la 

guerra de Siria se rompieron las costuras de lo que 
era en ese momento el Sistema Común Europeo de 
Asilo (SECA). Es entonces cuando se plantea la ne-
cesidad de reformar las políticas de asilo. Será a 
partir de 2020 cuando se emprenda esa tarea con el 
nuevo Pacto de Migraciones y Asilo, compuesto de 
cinco reglamentos, y que hoy empieza a ver la luz 
marcado por sombras que no podemos ignorar.

El Pacto, tal y como ahora lo conocemos, es un pac-
to reaccionario, en un doble sentido. Primero por-
que, lejos de tomar la iniciativa para dar respuesta 
a los retos de futuro que plantean los movimientos 
migratorios globales, se limita a dar una respuesta 
a corto plazo a lo que ya está sucediendo, levan-
tando murallas físicas, jurídicas y morales. En se-
gundo lugar, porque las medidas contempladas son 
regresivas, no están orientadas por el respeto de los 
Derechos Humanos, sino que, con la excusa de pro-
teger a las poblaciones europeas, se desconsidera a 
los “otros”, convirtiéndoles en enemigos e incitando 
al odio y al racismo.

Este enfoque en las políticas migratorias refuerza 
lo que denominamos la “necropolítica”, ya que ob-
via por completo el establecimiento de vías seguras 
y legales para poder migrar y criminaliza la acción 
humanitaria de salvamento de las ONGs en el mar. 
El Pacto está orientado a controlar las fronteras ex-
teriores para que nadie llegue a nuestro territorio, a 
costa de todo y a cualquier precio.

Para ello, se refuerza la “externalización de las fron-
teras”, estableciendo acuerdos con terceros países 
para que eviten que estas personas puedan salir y 
garanticen los retornos en los casos en que lo aca-
ben consiguiendo. La UE lleva a cabo una coopera-
ción reforzada con terceros países, especialmente 
en el contexto de las rutas migratorias del conti-
nente africano y del Mediterráneo. En este marco 
de cooperación, se firman acuerdos de readmisión 
con dichos Estados, así como distintos acuerdos de 
cooperación técnica que, en muchas ocasiones, con-
dicionan la Ayuda Oficial al Desarrollo a la colabo-
ración en el control de fronteras (para que eviten la 
salida) y a que acepten los retornos, pervirtiendo así 

https://ctxt.es/es/20231001/Politica/44448/union-europea-gaza-egipto-refugiados-control-migratorio.htm
https://ctxt.es/es/20231001/Politica/44448/union-europea-gaza-egipto-refugiados-control-migratorio.htm
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las políticas de cooperación al desarrollo. Un ejem-
plo claro es la decisión del Consejo Europeo del 7 
de octubre de 2021 de suspender temporalmente la 
aplicación del Código de Visados Schengen a Gam-
bia por no cooperar diligentemente en las operacio-
nes de retorno y readmisión de sus nacionales.

Además, la nueva norma pone en marcha un proce-
dimiento de screening en fronteras (procedimiento 
rápido de control previo a la entrada, de selección) 
que no respeta las garantías jurídicas que asisten 
a estas personas ni su protección, al devolver a las 
personas solicitantes de asilo a terceros países que 
violan sistemáticamente los Derechos Humanos.

Asimismo, la resolución de los procedimientos fron-
terizos de asilo se podrá prolongar durante más de 
ocho meses. Durante este tiempo, las personas per-
manecerán retenidas en centros, lo que constituye 
una nueva violación de sus derechos. En casos de 
afluencia masiva, el tiempo de retención se puede 
ampliar y el uso de conceptos indeterminados que 
se recogen en el Pacto, como “instrumentalización 
de la migración” o “fuerza mayor”, permiten a los 
Estados relajar aún más las garantías jurídicas y sus 
obligaciones en materia de asilo.

Por todo ello, denunciamos que con el nuevo Pacto 
de Migraciones y Asilo se acaba erosionado el dere-
cho de asilo y, además, se hace de la “lucha contra 
la inmigración irregular” también la “lucha contra el 
asilo”, haciendo saltar por los aires las pocas garan-
tías que hasta ahora formaban parte del consenso y 
de la legalidad internacional.

Se da la opción a los países que no quieran reubicar 
migrantes de pagar para eludir el compromiso.

Por último, no podemos olvidar que el Pacto per-
vierte la idea de solidaridad entre los países de la 
UE para acoger a aquellos solicitantes de asilo que 
hayan conseguido superar todas las trabas y que 
podría aliviar la presión sobre los países donde se 
concentra la gran mayoría de las llegadas. Aunque 
se establece un número mínimo anual de 30.000 
reubicaciones entre los Estados miembros, se da la 
opción a los países que no quieran reubicar de pa-
gar 20.000 euros para eludir el compromiso que les 
correspondería. Es la llamada “solidaridad obligato-
ria”. En realidad, estamos asistiendo a una “mer-
cantilización de la solidaridad”. En cualquier caso, 
algunos países como Hungría ya han anunciado que 
no van a respetar el Pacto.

En definitiva, es más que previsible que el nuevo 
Pacto de Migraciones y Asilo siga sin resolver la go-
bernanza de las migraciones y más pronto que tar-
de se planteen nuevas revisiones del mismo. Es un 
pacto que no se adelanta a lo que pueda pasar en 
el futuro con los movimientos de población origina-
dos por la crisis climática, conflictos, hambrunas... 
No tiene en cuenta las necesidades demográficas de 
los países de la UE ni los intereses de los países de 
origen. Normaliza hechos que van contra las más 
elementales normas humanitarias y de respeto a los 
Derechos Humanos. Con estos mimbres, no parece 
que la nueva norma sea una respuesta diferente a 
las deficiencias que demostró la SECA. Es más, 
estamos seguros de que con estas políti-
cas se “banaliza el mal” y se consoli-
dan, de hecho, las peores prácticas 
en materia de gestión de flujos 
migratorios en detrimento de 
los derechos humanos, la con-
vivencia, la justicia y la solida-
ridad.

Construcción de la valla fronteriza entre Hungría y Serbia en 2015.  
Délmagyarország. Schmidt Andrea, CC BY-SA 3.0 
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Les vies complementàries constitueixen 
canals segurs i regulats per a les perso-
nes que necessiten protecció internacio-

nal, ja que faciliten una estada legal a tercers 
països on es poden satisfer les necessitats de 
protecció internacional.

Una característica particular de les vies complemen-
tàries és que les persones refugiades hi poden acce-
dir directament, partint d’informació d’accés públic i 
usant mecanismes administratius existents.

Per tant, les persones refugiades poden trobar les 
pròpies solucions. Això ja s’està donant sense aju-
da d’actors humanitaris, atès que molts refugiats 
fan servir canals existents per travessar fronteres 
per motius laborals, familiars o educatius. No obs-
tant això, en alguns casos, a causa de la condició de 
refugiat, sovint hi ha qui enfronta dificultats jurídi-
ques, administratives o pràctiques encara que com-
pleixin tots els criteris d’elegibilitat.

Tot i que podrien garantir una estada temporal, les 
vies complementàries haurien de fer part d’un enfo-
cament progressista per trobar solucions integrals.

A més, haurien de garantir l’accés a drets i el futur 
gaudi de solucions duradores i sostenibles. Aques-
tes vies permeten que les persones refugiades abo-
nin solucions futures, ja que es recorre a les seves 
habilitats actuals i se’ls ofereixen oportunitats per 
adquirir habilitats noves.

Tot i que la seva naturalesa varia, aquestes són al-
gunes vies complementàries:

Llei d’Asil: Art. 38. Les ambaixades i consolats 
espanyols poden promoure el trasllat a l’Estat es-
panyol de persones nacionals de tercers països en 

perill perquè puguin presentar la seva sol·
licitud d’asil sense haver d’emprendre 

viatges llargs, arriscats, i sovint, 
mortals. Malgrat que és un me-

canisme recollit a la llei, els di-
ferents governs no l’han posat 
en marxa a les ambaixades. A 
més, actualment a Espanya, 

el sistema està col·lapsat i és molt difícil connectar 
per tal que proporcionin cita per presentar els do-
cuments.

Reunificació familiar. Les famílies es poden des-
integrar i romandre separades durant anys a cau-
sa del desplaçament forçat. La unitat familiar és un 
dret universal. Com que són forçades a abandonar 
el seu país d’origen, les famílies refugiades solen se-
parar-se, i la seva separació pot ser prolongada. Els 
Estats tenen la responsabilitat, mitjançant procedi-
ments de reunificació familiar, de protegir i restaurar 
la vida familiar de les persones refugiades.

Vies laborals. Els programes de mobilitat laboral 
permeten a les persones refugiades traslladar-se a 
un tercer país on podran treballar i emprar les seves 
habilitats.

Aquestes vies —que també es coneixen com a opor-
tunitats de mobilitat laboral— constitueixen canals 
segurs i regulats que permeten que les persones re-
fugiades qualificades no només ingressin o roman-
guin en un tercer país per treballar, sinó també que 
gaudeixin del dret a sol·licitar la residència temporal 
o permanent . Gràcies a aquestes vies, les persones 
refugiades poden ser admeses a un tercer país, en 
condicions segures, sigui per una oferta laboral o 
per escassetat de mà d’obra en determinat sector; 
alhora, se satisfan les necessitats de protecció i se 
salvaguarden els drets d’aquestes persones.

Vies educatives. Moltes persones veuen els seus 
estudis aturats per causes diverses com conflictes 
armats, persecucions o violacions dels drets hu-
mans. Per facilitar la continuïtat d’aquests projectes 
de vida existeixen els visats acadèmics, que oferei-
xen una forma de protecció temporal que permet vi-
atjar a un país de l’àrea Schengen de la UE per més 
de sis mesos i amb permís de residència.

Vies humanitàries. Els visats humanitaris perme-
ten a les persones que necessiten protecció interna-
cional ingressar a un país —diferent d’aquell que els 
va donar acollida en un primer moment— on potser 
tenen la possibilitat de sol·licitar asil, fins i tot per 
mitjà de procediments accelerats. Aquests visats 

Vies complementàries, legals 
i segures, per a la migració
acnur.org i stopmaremortum.org. 2022



es contemplen a la legislació d’alguns països (en-
tre ells, Argentina, Brasil, França, Itàlia i Suïssa); 
no són exclusives per a persones que requereixen 
protecció internacional, encara que la quantitat sol 
ser limitada; i s’emeten a discreció de cada país. A 
més de ser una via d’admissió diferent, els visats 
humanitaris també poden ser una eina que faciliti 
l’admissió per altres vies, com les beques o els pro-
grames de patrocini privat.

D’altra banda, les vises humanitàries també s’han 
emès per facilitar l’admissió d’integrants d’una famí-
lia que no compleixen els criteris per a la reunificació 
familiar, o bé per a persones refugiades en situació 
de vulnerabilitat que no tenen accés a programes de 
reassentament o protecció efectiva al país que els 
va donar acollida.

Reassentament. La majoria de persones que mar-
xen de casa seva s’estableixen temporalment a pa-
ïsos fronterers amb el seu, on sovint acaben amun-
tegades en camps de refugiats formals o informals. 
El reassentament és un procediment que permet 
traslladar-les a un tercer país segur que ha accep-
tat admetre-les i evitar, així, emprendre un viatge 
perillós.

Reubicació. En moments de crisi, calen mesures 
àgils. El 2015, amb la mal anomenada ‘crisi de re-
fugiats’, la UE va utilitzar la reubicació com a meca-
nisme de distribució de persones entre els estats de 
manera solidària a través de quotes des de Grècia i 
Itàlia. Es una manera de compartir responsabilitats 
i alleugerir la pressió sobre els principals països re-
ceptors de persones, com l’estat Espanyol.

Corredors humanitaris. Davant una situació ex-
traordinària i urgent, com l’esclat d’un conflicte 
bèl·lic o una catàstrofe natural, és necessari poder 
facilitar el trasllat àgil entre països de grups de per-
sones que es troben en perill. Per això existeix la 
figura de corredor humanitari que en moments de 
demanda crítica han posat en marxa alguns països 
com Itàlia, França, Bèlgica i Andorra.

Eliminar els visats de trànsit. En el moment que 
una persona necessita sortir ràpid d’un país, no 
sempre els vols d’avió són directes. Alguns països 
posen com a requisit per a fer escala tenir un visat 
de trànsit, que simplement serveix per poder transi-
tar per aquell país de manera momentània. Això su-
posa un obstacle molt important per a les persones 
que fugen del seu país, ja que si no tenen el visat 
no se’ls deixa embarcar. La majoria d’estats mem-
bres de la UE comparteixen criteris a l’hora d’aplicar 
visats de trànsit, però cada país conserva la decisió 
d’eliminar-los si així ho considera.

Patrocini. Altres actors, més enllà de l’administra-
ció pública, poden promoure l’arribada de persones 
amb necessitat de refugi, sempre amb el vist-i-plau 
governamental. Ho poden fer a través del patrocini o 
esponsorització, amb la qual els patrocinadors, com 
ONGs, entitats o inclús grups organitzats de la soci-
etat civil, promouen l’entrada d’una o un conjunt de 
persones i n’assumeixen responsabilitats com ara el 
suport financer, social o emocional de les persones 
refugiades i les seves famílies.

Flors a la platja en memòria de les persones mortes al mar, el 7 de febrer de 2020, col·locades  
per familiars i activistes d’una xarxa transnacional nascuda al Marroc que aplega les mares  

dels migrants desapareguts a les fronteres d’arreu del món. Fotografia: Alessio Mamo.
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Adama Magassouba, o com canviar 
el propi destí 
Comité Oscar Romero de Tarragona i Reus

El jove Adama Magassouba, ara estudiant 
del Grau Superior de Construccions Me-
tàl·liques a l’Institut Pere Martell, viu fa 

quatre anys al barri de Sant Pere i Sant Pau, 
en un pis compartit amb un company català i 
un altre magrebí. “Són bona gent”, diu rient. 
Empès per la seva força de voluntat, fa anys va 
abandonar el seu país per canviar la seva vida 
i el seu itinerari ha estat llarg, precari, tortuós 
i canviant. Un periple dur pel nostre món desi-
gual, però amb trobades afortunades que l’han 
ajudat a acostar-se a la seva meta. 

Però tu vas néixer a la república de Guinea 

Sí, jo vivia a Siguiri, una ciutat una mica més gran 
que Tarragona, a l’interior del país, prop de la fron-
tera amb Mali. El meu pare era un petit comerciant 
d’or però, desgraciadament, va morir en un accident 
quan jo tenia dotze anys. Llavors, la sort de la famí-
lia va canviar radicalment. 

Com vas prendre la decisió d’emigrar?

Al cap de pocs anys de la mort del meu pare no tení-
em diners ni per anar a l’escola. Ni persones prope-
res a les que demanar ajut. El meu futur era negre i 
no em resignava. No havia tingut contacte amb cap 
persona que hagués emigrat anteriorment. Així que 
una mica temeràriament, vaig agafar la meva mot-
xilla, diners que tenia guardats i li vaig dir a la meva 
mare que anava a banyar-me al riu. Des d’aquell 
dia, no l’he tornat a veure.

“Amics i coneguts anaven 
canviant amb el 
recorregut”

Cap on vas anar? Tenies algun pla?

El pla era tenir més informació i, per 
això havia d’anar a Kankan, la se-

gona ciutat important del país, 
després de la capital Conakry. 
Allí em van donar unes quan-
tes indicacions del que havia i 

no havia de fer. Vaig sortir cap a Costa d’Ivori, Gha-
na, Togo, Benín, Níger, Txad, Líbia, Itàlia, França i 
Espanya. En total nou mesos de viatge per arribar 
a Europa. A cada lloc treballava una mica, de qual-
sevol cosa, des de netejar sabates a vendre cafè 
pel carrer. Així aconseguia tenir un mínim de diners. 
Vaig tenir la sort que ningú se’n va aprofitar de mi 
ni vaig patir cap tipus de maltractaments. A més, a 
l’edat de quinze anys, la policia no et posa cap in-
convenient per passar la frontera.

Pel camí vaig fer molts amics diferents. Però cadas-
cú tenia el seu propi destí. Amics i coneguts anaven 
canviant amb el recorregut.

Com va ser el camí del desert?

De Txad a Líbia vaig viatjar entre camells, en un ca-
mió que els transportava. Els conductors demanen 
diners segons com et veuen. Si no tens aspecte de 
tenir-ne, te’n demanen pocs.

A Líbia vaig treballar d’electricista amb un professio-
nal que vaig conèixer. De nou vaig tenir fortuna per-
què allí hi han màfies que et segresten i demanen 
diners a la teva família per alliberar-te.

I el pas del Mediterrani cap a Itàlia?

Per poder pagar un lloc a la pastera per travessar el 
Mediterrani vaig haver de demanar ajut a la meva 
mare. Ella va vendre una vaca i em va enviar els 
diners. Vam sortir de nit i un vaixell gran ens va au-
xiliar al tercer dia d’estar a alta mar.

A Itàlia, en ser menor d’edat em van donar allotja-
ment i cada setmana ens donaven uns pocs euros. 
Quan en tenia prou d’estalviats, vaig poder viatjar 
cap a França i després a Espanya.

Per què Espanya i per què Tarragona?

Per casualitat. Jo mirava llocs per internet i vaig 
veure que Tarragona era una ciutat molt bonica, 
amb la Rambla, el Balcó i la platja. Com no tenia 
cap parent ni conegut enlloc, doncs vaig decidir ve-
nir a Tarragona.
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“Em van fer la prova i en 
ser major d’edat, em vaig 
trobar al carrer”

Com va ser l’acollida a la ciutat?

El juny del 2016 estava a Coma-ruga amb un altre 
noi i els Mossos ens van localitzar. En ensenyar la 
meva carta d’identitat —que diu que vaig néixer el 5 
d’abril del 2000—, em van portar al Centre d’acollida 
de MENAS (Menors Estrangers No Acompanyats) de 
Tarragona. Allí hi vaig estar prop d’un any. Després 
d’aquest temps, em van fer la prova per la determi-
nació d’edat a través dels ossos. El març de 2017 
van dir-me el resultat: no era menor d’edat, així 
que vaig haver de sortir del Centre i vaig estar uns 
mesos a un pis tutelat fins que es va tancar el meu 
expedient i, en ser major d’edat, em vaig trobar al 
carrer.

Com t’ho vas arreglar llavors?

Algú em va dir que a Bilbao podia trobar alguna cosa 
millor i me’n vaig anar cap allà. Vaig presentar-me 
a la policia i em van portar a un Centre a Amorebie-
ta. Vaig estar-hi tres mesos però em demanaven el 
passaport per poder continuar internat. Quan em va 
arribar el passaport de Guinea el vaig presentar i la 
policia va detectar que era fals (cosa molt comuna 
a països com el meu). Com a conseqüència em van 
posar una multa de 500 € i vaig ser expulsat del 
Centre.

Vaig tornar a Tarragona perquè vaig ser acollit per 
Ricardo a casa seva durant set mesos. Era un xilè 
que havia viscut al Canadà molts anys. L’havia 
conegut als cursos de català, durant la meva pri-
mera estada a Tarragona. Ell treballava des de casa 
seva com a traductor i em va permetre estar amb ell 
totalment de franc.

Quina sortida vas trobar? Vas demanar consell 
a algú més?

Sí, vaig anar a Càritas i allí em van orientar molt. 
Primer vaig anar a aprendre castellà a un curs que 
organitzava l’Institut Municipal d’Educació de Tar-
ragona, IMET, i un altre organitzat per Càritas de 
Tarragona. Des de Serveis Socials municipals em 
van dir que necessitaven un passaport oficial per 
atendre’m. Un tiet em va portar de Guinea una nova 
carta d’identitat i vaig poder tramitar el passaport a 
través de l’ambaixada a Paris.

A l’abril de 2018 vaig ingressar a un pis de Càritas 
al barri de Sant Salvador. Em van proposar un pla 
de formació i m’ajudaven amb aliments, una asse-
gurança mèdica i uns pocs diners de butxaca per 
poder tallar-me els cabells, adquirir la tarja del bus 
o altres necessitats bàsiques.

I la documentació, com la tens?

Al 2019 vaig començar el procés per obtenir els pa-
pers a Espanya però llavors va sortir tot el tema de 
Bilbao. Vaig presentar un recurs i vaig anar a judici 
però el resultat va ser que havia de pagar la multa 
i tenia que estar quatre anys abans de poder inici-
ar l’obtenció dels papers. Una advocada que vaig 
conèixer l’any passat em va dir que no eren quatre 
sinó dos anys. Així que a finals de l’any 2023 vaig 
tornar a presentar els formularis. Donat que quan 
estava al pis de Sant Salvador ja vaig poder pagar 
la multa, ara ja solament falta anar a la policia per 
enregistrar l’empremta digital i que em donin el NIE 
i el permís de residència. Encara no tindré el permís 
de treball, però estic content perquè em podré treu-
re el títol oficial.

“He guanyat un premi  
a la millor construcció  
en soldadura”

Així has estudiat durant aquest 
temps?

Sí, es clar. Vaig intentar treu-
re’m la ESO però era massa 
difícil per a mi. Maria, una 
educadora social de Càritas 
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em va buscar un curs de soldadura en el Programes 
de Formació i Inserció. Això em va anar molt millor 
i vaig aprovar. Al cap de l’any vaig poder ingressar 
al grau mitjà de Formació Professional en soldadura 
que vaig completar l’any passat. Ara estic cursant el 
grau professional superior de construccions metàl·
liques a l’Institut Pere Martell. Si tot va bé, acabaré 
el juny de 2025. Estic molt content perquè fins hi 
tot he guanyat un premi a la millor construcció en 
soldadura.

I com t’ho arregles per pagar el pis i les des-
peses per viure?

Treballo. Sempre hi ha persones que estan dispo-
sades a ajudar-me. Jo n’he trobat una a un poble 
molt a prop de Tarragona. Es diu Pau. Als estius i els 
caps de setmana de tot l’any hi vaig i sempre hi ha 
feina, bé al camp, bé al magatzem. Encara no puc 
tenir contracte de treball, però segons el temps que 
hi dedico, em dóna una gratificació. Moltes vegades 
ell no hi és i jo tinc les claus del magatzem. Menjo 
i em dutxo a vegades a casa seva. Se’n fia molt de 
mi. Amb això pago la part que em correspon del pis 
i puc fer front a les despeses diàries.

Com t’ho fas per transmetre tanta confiança a 
la gent?

Això m’ho ha preguntat més d’un. La 
veritat és que sempre procuro ser 

molt positiu i vaig de bon rotllo 
amb tothom. Sense enganyar 
mai ningú. En aquest mateix 
poble que et deia, hi ha una 

família formada per l’Anna i l’Albert i els seus dos fills 
que m’ajuden moltíssim. M’han proporcionat una bi-
cicleta i gairebé em dóna vergonya de la quantitat 
de roba que em compren. Són molt bones persones!

T’has sentit discriminat alguna vegada pel teu 
color de pell?

La veritat és que no. Als estudis hi ha professors que 
m’ajuden molt. Socialitzo molt ràpid i tinc amics de 
tot tipus. Bé la veritat és que em costa més establir 
contactes amb gent del meu país. Hi ha diverses èt-
nies, jo soc Mandinga (una tribu que s’estén per sis 
països veïns com Gambia, Guinea-Bissau, Senegal, 
Mali i altres). Si no pertanys a la mateixa ètnia, i no 
tens la mateixa llengua materna, hi ha molta riva-
litat des de sempre. A més t’has de comunicar en 
francès o espanyol. Encara no m’he trobat cap altre 
Mandinga aquí a Espanya.

“A la mare li explico 
com van les coses, 
però solament les coses 
bones”
Com és la relació amb la teva mare?

Ara puc comunicar-me amb la meva mare a través 
de WhatsApp. Cada setmana parlem per telèfon i 
una vega al mes fem una videoconferència. Jo car-
rego, des d’aquí, el mòbil del meu cosí, que viu prop 
de casa seva, i ell el porta a la mare. Li explico com 
em van les coses, però solament les coses bones. Si 
li expliqués les dolentes es preocuparia molt i no val 
la pena. Tan aviat tingui els papers, el primer que 
faré és anar a veure la mare i les dues germanes.

Segueixes la situació del teu país?

No, no, jo m’he adaptat a la situació d’aquí i no se-
gueixo com va Guinea. Però sé que no canvien les 
coses. A la zona on jo vaig néixer hi ha mines d’or i 
de diamants, però tot està en mans de companyies 
estrangeres i la gent és tant pobra com sempre. No 
es reparteix la riquesa. Els governants que hi ha ha-
gut des de la independència el 1958 no han pensat 
mai en els ciutadans, solament miren per la seva 
butxaca.

Què penses de la gent que t’has trobat?

Vull donar les gràcies a totes les persones i entitats 
que m’han ajudat. A tothom. Ara em venen al cap 
en Jaume, Isabel, Mar, Manel i Aurora, però hi ha 
molts més noms, a més de les persones que he anat 
anomenant durant l’entrevista. Moltes gràcies per 
donar-me un cop de mà quan el necessitava. 
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Menores extranjeros no 
acompañados – MENAS
Begoña Rodríguez Pecino. Ayuda en Acción. 27/03/2019

Recorren miles de kilómetros para llegar 
a España y lo hacen solos, sin familiares 
ni tutores. Huyen de situaciones extre-

mas como la pobreza, el maltrato, la guerra o 
la trata. Y lo que es peor, tienen menos de 18 
años. Son los conocidos como “MENA”, Meno-
res Extranjeros No Acompañados y, a menudo, 
su nueva vida en nuestro país no les permite 
escapar del desamparo y la vulnerabilidad. 

Te contamos las claves para entender su situación:

¿Quiénes son los MENA? MENA (Menores Extran-
jeros No Acompañados) es la sigla que se utiliza 
para denominar a los niños, niñas y adolescentes, 
menores de 18 años y de origen extranjero que es-
tán en España sin el cuidado o acompañamiento de 
ningún adulto.

¿Cuántos MENA hay en España? España es la 
principal puerta por la que las personas migrantes 
llegan a Europa. Según datos de UNICEF, nuestro 
país registró el año pasado 65.300 llegadas, de 
las cuales más de 6.000 corresponden a niños, ni-
ñas y jóvenes no acompañados que llegaron por la 
frontera sur. Se trata de una cifra que durante los 
últimos dos años ha crecido más del 150%.

¿De qué países proceden? La mayor parte de 
los MENA que llegan a España proceden de países 
del Magreb, fundamentalmente Marruecos y Argelia. 
Sin embargo, para algunos el viaje es mucho más 
largo y llegan solos desde Europa del Este, África 
Subsahariana, Siria o Bangladesh.

¿Cómo es su viaje a España? En su camino a 
España, estos menores recorren las mismas rutas 
migratorias que los adultos. Durante su viaje, que 
puede durar meses o incluso años, se exponen a 
múltiples abusos y violaciones de sus derechos: vio-
lencia, trata, explotación, violaciones… E incluso a 
la muerte.

¿Por qué huyen de su país? Los motivos para es-
capar de su país e intentar construir una vida mejor 
lejos de sus fronteras son muy variados. Entre los 
más comunes se encuentran: la pobreza, la guerra, 
las catástrofes naturales, la falta de oportunidades, 
la desestructuración familiar, la desprotección insti-
tucional y la persecución.

¿Existe un plan para su acogida? Cuando lle-
gan a suelo español, se activa el llamado Protocolo 
Marco de Intervención con Menores Extranjeros no 

Acompañados. Dicho protocolo, cuyo contenido está 
basado en normas como la Ley de Extranjería, la 
Ley de Infancia y el Código Civil, no se cumple en 
todas las ocasiones, ni tampoco se aplica del mis-
mo modo en las distintas comunidades autónomas. 
Como consecuencia, el menor se enfrenta a 
diversas carencias durante su estancia en España 
que aumentan su vulnerabilidad y que ya han sido 
señaladas por organismos como el Comité de los 
Derechos del Niño de la ONU, que emitió un infor-
me al respecto el año pasado.

¿Qué problemas encuentran durante su 
estancia? Su edad y la falta de apoyo adulto ya 
sitúan automáticamente a los MENA en situación de 
riesgo. Por desgracia, el proceso de identificación y 
tutela estatal que experimentan durante su estan-
cia en España tampoco ayuda a paliar dicho riesgo. 
Los principales problemas empiezan con su identi-
ficación como menores o mayores de edad cuando 
llegan indocumentados.

El principal riesgo al que se enfrentan aquellos que 
erróneamente hayan sido considerados mayores 
de edad (algo muy común cuando se trata de ado-
lescentes entre 16 y 17 años) es la expulsión del 
país. Debido a la Ley de Seguridad Ciudadana, que 
permite las llamadas “devoluciones en caliente”, las 
personas migrantes en situación irregular pueden 
ser expulsadas sin apenas tramitación. Esta prác-
tica, contraria a los principios y normas internacio-
nales de los derechos humanos, impide detectar a 
posibles refugiados, víctimas de trata o menores.

Otra posibilidad al determinar su mayoría de edad 
es que se dicte una orden de expulsión. Esto implica 
que puedan ser trasladados a un Centro de Interna-
miento de Extranjeros (CIE) y luego ser devueltos 
a su país o que se escapen para vivir en la calle de 
forma irregular y sin permiso para trabajar.

Cuando las pruebas determinan que se trata de me-
nores de edad y no es posible la devolución con sus 
familias en su país de origen, comienza un proceso 
de acogida  tampoco exento de dificultades. 
Algunos ejemplos son los centros de me-
nores  especializados que a menudo 
no cuentan con suficientes medios 
para asegurarles una asistencia 
digna; o la falta de apoyo a su 
integración una vez cumplen la 
mayoría de edad.

http://www.rtve.es/contenidos/documentos/informe_derechos_nino_onu.pdf
http://www.rtve.es/contenidos/documentos/informe_derechos_nino_onu.pdf
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Xarxa de llars comunitats 
d’hospitalitat
Fundació Migra Studium

L’hospitalitat no és mai 
completa fins que no 
suposa obrir la porta 

d’allò més personal i íntim: 
la pròpia llar.

Sovint quan expliquem la nostra 
manera d’entendre les migraci-
ons i la societat en què vivim, 
parlem sobretot d’una mirada 
en l’hospitalitat, una manera de 
ser i de viure, més basada en 
la confiança que en la desconfi-
ança, en els rostres que en les 
etiquetes, en la realitat que en 
els rumors. Però sovint surt la 
interpel·lació “Si vols migrants, 
porta’ls a casa teva”, i té el seu 
sentit: l’hospitalitat no és mai completa fins que no 
suposa obrir la porta d’allò més personal i íntim: la 
pròpia llar. 

És per això que al 2017 la Companyia de Jesús a 
Catalunya fa el pas d’apostar per l’hospitalitat i neix 
Hospitalaris, la Xarxa d’Hospitalitat de la Fundació 
Migra Studium. La Xarxa ofereix acollida a persones 
migrades o sol·licitants d’asil en llars acollidores (fa-
mílies, comunitats, pisos...). Les acollides en cada 
llar són de períodes de 4 mesos aproximadament.

Hospitalaris busca també generar vincles entre per-
sones sol·licitants d’asil i migrants i llars i comuni-
tats disposades a acollir, amb l’objectiu d’afavorir, 
sempre que sigui possible, processos d’autonomia i 
regularització, així com generar vincle i xarxa social 
per afavorir la integració.

Des dels inicis de la xarxa, s’han incorporat més 
de 75 llars acollidores possibilitant l’acollida de 100 
adults i 8 menors. La Xarxa va començar a Barcelo-

na ciutat, però actualment ja es pot trobar 
a tot l’Àrea Metropolitana de Barce-

lona, Sant Feliu del Llobregat, Ba-
dalona i Sant Cugat del Vallès. A 

més a més, des del darrer any 
la  Fundació Arrels Sant Igna-
si ha començat a iniciar acolli-
des a la ciutat de Lleida.

Les llars hospitalàries són famílies, comunitats reli-
gioses o unitats de convivència que acullen una per-
sona migrada, sol·licitant d’asil o refugiada un mà-
xim de 4 mesos a casa seva. Durant aquest temps, 
la persona acollida comparteix la vida quotidiana de 
la llar mentre segueix un pla de treball amb l’en-
titat referent (assessorament legal i administratiu, 
formació laboral i/o classes de llengua), i fa passos 
per estabilitzar la seva situació i continuar el seu 
projecte vital.

Les comunitats hospitalàries són llars de major au-
tonomia  en les quals conviu un grup de persones 
acollides durant un temps determinat, que pot su-
perar els quatre mesos. Aquests espais estan acom-
panyats per l’entitat i per un grup de voluntaris i 
voluntàries.

Busquem famílies i llars que puguin oferir hospitali-
tat durant 4 mesos a una persona que s’ha vist for-
çada a abandonar el seu país i que necessita un am-
bient acollidor per refer el seu projecte vital. També 
ens pots ajudar amb un donatiu per fer possible les 
acollides. 

Més info: <https://www.hospitalaris.org/>

Joves acollits per una comunitat hospitalària. Font: migrastudium.org

https://arrelssantignasi.cat/
https://arrelssantignasi.cat/
https://www.hospitalaris.org/
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Un cuento de Navidad: ¡no queremos 
extranjeros!
Esteban Tabares. Fundación Sevilla Acoge. 23 diciembre, 
2015

Era la noche de Navidad y en todas las ca-
sas se disponían las familias para cele-
brar la Nochebuena. De pronto, en el si-

lencio nocturno, se oyó un fuerte ruido en la 
calle. Algunas personas se asomaron con mie-
do a sus ventanas y vieron a un grupo de hom-
bres encapuchados que habían tirado varios 
adoquines contra el escaparate de una tienda 
y pintaban con una brocha en la pared: “¡Fuera 
extranjeros!” … “España para los españoles”…

La tienda era propiedad de un marroquí, que se ha-
bía instalado en el barrio siete años atrás y vivía en 
un piso cercano con su mujer y tres hijos que estu-
diaban en el colegio de aquella barriada.

La gente, muy asustada, corrió las cortinas o cerró 
sus ventanas. Al poco rato, siguieron con sus pre-
parativos de la cena de Navidad. Nadie se atrevió a 
llamar a la policía. Los asaltantes se marcharon tan 
tranquilos y con grandes risotadas

Al poco rato, dentro de la tienda se oyeron algunas 
voces: “¡Vámonos a nuestra tierra! … “Pero ¿te has 
vuelto loco? ¿Cómo nos vamos a ir?”… “¿Es que no 
te das cuenta que aquí no nos quieren?… Ea, vámo-
nos ahora mismo”.

Y la tienda empezó a bullir como si fuese un hormi-
guero. El café se marchó enseguida para Colombia 
y Brasil de donde habían venido hace muchísimos 
años. El té cogió un vuelo charter para la India, Ca-
merún y Ruanda. Los collares de diamantes sacaron 
vuelo para Sudáfrica, Sierra Leona y el Congo. Los 
anillos y otras prendas de oro se fueron muy irrita-
dos también a esos mismos países africanos. El co-
bre se fue a Chile y el níquel a Nigeria. Las telas de 
algodón prepararon su pasaporte para Egipto y las 
de seda para China. Toda la ropa vaquera se largó 
a EE.UU.

La carne, muy enojada, hizo sus maletas para Ar-
gentina y las bananas para Guatemala, Colombia 
y Nicaragua. El maíz y las patatas se repartieron 
por todos los países de Latinoamérica, donde ha-
bían nacido sus tatarabuelos. Naranjas, limones y 
mandarinas se fueron a Extremo Oriente, de donde 
los habían traído los árabes hace siglos. Los euca-
liptos regresaron a Australia y los cipreses a Persia; 
los tomates a Perú, las berenjenas a la India, los 
pimientos a Guayana y el maíz a México. El arroz, la 
alubia, el melocotonero, el tabaco… regresaron para 
siempre a sus países de origen… Y así, poco a poco, 

cada cosa se marchó a su país de origen. La tienda 
se iba quedando casi vacía…

La gente del barrio volvió a asomarse a sus venta-
nas al sentir tanto movimiento en la calle de extran-
jeros que se largaban tan enfadados. Se reían de 
ellos y se encogían de hombros diciendo: “¡Bueno, 
que se vayan! Aquí tenemos de sobra y nuestras 
fábricas producen de todo”…

En ese mismo momento, el fuego de sus cocinas se 
apagó: la comida se estropeó y sus hornos dejaron 
crudo el pavo, pues el gas se marchó volando a Ar-
gelia. Así que tuvieron que pedir urgentemente en 
todos los hogares una tele-pizza, pero les contesta-
ron que el servicio había quebrado: ¡todas las pizzas 
se habían ido a Italia sin avisar!

Dispuestas a no quedarse sin la cena navideña, mu-
chas familias cogieron sus coches para ir a algún 
restaurante que quedase abierto, pero… ¡no había 
gasolina en sus depósitos ni en las estaciones de 
servicio!… El petróleo se fue a Venezuela, a Irak y al 
Golfo Pérsico. Además, los coches habían quedado 
hechos una birria: el caucho de las ruedas también 
se había ido a su país y las carrocerías parecían de 
chicle, pues el aluminio, el hierro, el plástico, etc. ya 
no estaban tampoco.

¡Vaya Navidad!… Casi desesperados, con mucha 
hambre y aburridos, unos conectaron el ordena-
dor para pasar el tiempo con un video-juego; otros 
marcaron mensajes en sus teléfonos móviles. Pero 
tampoco pudieron hacerlo: nadie sabía que tales 
mecanismos funcionan con un mineral llamado col-
tán, que fue el primero en irse al Congo, de donde lo 
habían traído recientemente. Además, estos utensi-
lios tan modernos ya habían reservado billete para 
Japón, Taiwán y Tailandia.

“¡Bueno, no pasa nada! Encendamos la chimenea de 
leña y cantemos “Noche de Paz”… se dijeron unos 
a otros para animarse. Mas ni siquiera eso pudieron 
cantar: el villancico había regresado a Austria a vivir 
en la casa de su compositor, el músico orga-
nista Franz Gruber, en 1818. Entonces, 
aquella gente de aquel barrio miró 
con lágrimas de arrepentimiento 
la pintada en la pared de la tien-
da: “¡Fuera extranjeros!”… y 
pensaron que no debieron ha-
ber permitido a aquellos bru-
tos hacer tal barbaridad.
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La humanidad se mueve. La mayoría de las per-
sonas jóvenes africanas que migran a Europa no 
pueden conseguir visados, lo que provoca que los 
desplazamientos tengan que producirse al margen 
de cauces legales, con un coste económico y unos 
riesgos muy elevados. Entre quienes consiguen lle-
gar a Europa, hay mujeres, algunas de ellas ma-
dres, que llegan a las costas canarias con hijos pe-
queños que nacieron en su país de origen o que 
han sido concebidos durante el viaje. Constituyen 
un perfil muy poco conocido, con características y 
necesidades específicas.

Las violencias contra las mujeres. El discurso 
mayoritario en España asocia a estas mujeres con 
la posibilidad de ser víctimas de la trata de seres 
humanos. Sin embargo, no todo es trata y existen, 
además, otras violencias contra las mujeres. 

Las mujeres que llegan a las costas españolas pro-
cedentes de África subsahariana suelen haber sufri-
do alguna o varias formas de violencia sexual y de 
género en sus países de origen o durante el trayecto 
migratorio. Provienen de contextos muy patriarca-
les donde existe la mutilación genital femenina, los 
matrimonios forzados, la poligamia o agresiones se-
xuales familiares que quedan impunes. Contextos 
todos ellos en los que la mujer vale menos que el 
hombre y tiene muy limitada su autonomía de de-
cisión. De hecho, la violencia hacia ellas o sus hijas 
es una de las razones por la que muchas mujeres 
deciden huir de su país. Por otro lado, durante el 
trayecto hasta llegar a Europa, las mujeres son muy 
vulnerables. La mayoría de las mujeres tienen hijos 
o hijas en su país de origen y, en ocasiones, deciden 
iniciar el trayecto migratorio con el o la menor. Pero, 

en otras ocasiones, la mujer se convierte en ma-
dre durante el viaje.

A veces, han pasado años en Ma-
rruecos antes de poder embarcar, 

y por fin lo han conseguido. Se 
han jugado la vida y han sobre-
vivido. A su llegada, la Policía 
toma una muestra de ADN de 

las mujeres que vienen con niños para comprobar el 
vínculo materno filial; mientras se esperan los resul-
tados, ambos son derivados a recursos de acogida 
humanitaria. 

Mujeres en movilidad. El desconocimiento de su 
realidad conduce a resultados insatisfactorios. Las 
mujeres no se reconocen como víctimas, aunque lo 
sean, ni valoran las acciones que se les pueden ofre-
cer en este sentido. Llevan mucho tiempo de viaje y 
siguen en modo supervivencia. Cada una trae consi-
go un proyecto que aún no ha alcanzado, y España 
suele ser un punto más en el camino. Por nuestra 
parte, nos empeñamos en preguntarles por su his-
toria, y nos cuentan lo que creen que las ayudará 
a sobrevivir. Nos equivocamos: no es necesario co-
nocer su historia concreta para brindar una ayuda 
efectiva. Además, si se logra un clima de confian-
za, las mujeres suelen abrirse, y crecen las posi-
bilidades de que cuenten su historia real en lugar 
de aquella prefabricada que creen que es la que les 
conviene, y la que las autoridades esperan oír.

Los países en tránsito: ni pasillos ni tapones. 
Los deseos de las mujeres chocan con el marco legal 
y la política migratoria actual. España no debería 
ser un mero pasillo por donde llegan, pasan y se 
van personas muy vulnerables sin hacer nada al res-
pecto, pero tampoco debe utilizarse Canarias como 
tapón donde retener y penalizar a las personas. Se-
gún nuestra experiencia en el Programa Ödos, una 
parada de tres meses de media en recursos espe-
cializados en género e infancia permite garantizar 
un equilibrio adecuado. Los casos más complejos 
requieren trabajar la protección transnacional y un 
tiempo de estancia superior.

¿Qué es útil para las mujeres en movilidad? Las mu-
jeres valoran mucho tener información sólida, fiable 
y actualizada sobre protección internacional, que 
incluya la situación en la Unión Europea (Francia, 
sobre todo). Valoran la formación sobre violencia de 
género, que cuestiona la normalización de la violen-
cia que han sufrido y les proporciona herramientas 
para no tolerarla en el futuro. También se les ofrece 

Madres migrantes de África a 
Europa: acompañando la movilidad
Cristina Manzanedo. Cristianisme i Justicia. Papeles 270. 
Noviembre de 2023
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acceso a los derechos sociales básicos: el empadro-
namiento, la revisión sanitaria, la escolarización de 
los hijos e hijas, aunque sea temporal. Y, por último, 
la hospitalidad, una acogida respetuosa y cálida que 
permita recuperarse física y emocionalmente.

¿Víctimas o supervivientes? No es lo mismo. La víc-
tima necesita recibir ayuda; sin embargo, la mujer 
superviviente es también capaz de decidir, vivir y 
crecer con toda su fuerza. Como hemos señalado, 
la mayoría de las mujeres migrantes africanas de-
sean dejar atrás las vulneraciones de derechos que 
han sufrido, miran hacia delante y sueñan, con una 
confianza inmensa y una esperanza gigante, que el 
futuro será mejor.

¿Y los niños y niñas? Los menores migrantes solo 
están en la agenda pública y en el imaginario social 
cuando viajan solos, pero los niños y niñas migran-
tes que viajan con otra persona adulta son invisi-
bles. Suelen ser niñas (más que niños) de muy corta 
edad, que viajan con sus madres y han sido testigos, 
como mínimo, de la violencia contra sus madres.

Los niños sin patria. De especial preocupación son 
los menores que han nacido en Marruecos o Argelia, 
principales países de estancia de sus madres antes 
de llegar a Europa. Estos niños y niñas están en 
riesgo de apatridia si carecen de registro de naci-
miento. La apatridia es un tema del que se habla 
muy poco en España, pero es una de las consecuen-
cias de nacer durante trayectos migratorios irregu-
lares. Garantizar a estos niños y niñas su derecho a 
la identidad una vez llegan a Europa es de máxima 
importancia: no hay mayor vulneración de derechos 
que no existir jurídicamente, pero la legislación ac-
tual lo dificulta enormemente.

La separación de familias migrantes. Otro tema cla-
ve es no separar a los niños y niñas que viajan sin 
sus madres y derivarlos a centros especializados 
en infancia en movilidad. España mira con mucha 
desconfianza estas situaciones, pero la experiencia 
muestra que, sin desconocer los posibles riesgos, el 
viaje con una persona adulta que no es su progeni-
tor suele responder a las dinámicas de las familias 
migrantes, que es preciso analizar. Por desgracia, la 
separación de familias migrantes es frecuente. Los 
viajes se alargan durante años, durante los cuales 
los progenitores pueden haber fallecido o la familia 
ha tenido que separarse durante el trayecto. Por lo 
tanto, las razones por las que una persona adulta 
viaja con un menor que no es su hijo biológico pue-
den ser muy variadas. Siempre que sea posible, el 
derecho del niño o de la niña a vivir en familia debe 
prevalecer y las reagrupaciones familiares deben 
agilizarse lo máximo posible.

Conclusión

Las mujeres y los niños y niñas forman parte de las 
migraciones y las migraciones forman parte de la 
humanidad. Su movilidad interpela nuestro bienes-
tar, pide respeto a su decisión y precisa de un acom-
pañamiento con enfoque de género y de infancia. 
La llegada a España y la primera acogida pueden y 
deben utilizarse para identificar perfiles vulnerables 
y sus necesidades de forma temprana, 
brindar información relevante, ofrecer 
buen trato y una protección eficaz 
cuando sea necesario.

Estrella con su hijo de cuatros años en espera de obtener  
una cita en Tijuana. © OIM México / Sara Salazar
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Beneficios de la migración 
en España
Jairo Vargas. Diario Público. 13 de mayo de 2020

“Los inmigrantes nos quitan el trabajo” y otras 
mentiras que desmonta el Defensor del Pue-
blo. El organismo publica un exhaustivo infor-
me sobre los beneficios de la migración a ni-
vel económico y social y demanda una política 
migratoria “activa e inteligente”, con cambios 
legislativos que mejoren la empleabilidad y las 
condiciones laborales de los extranjeros ante 
una crisis económica sin precedentes y el auge 
de atractivos discursos xenófobos sin funda-
mento.

Los extranjeros nos 
quitan el trabajo. Los 
inmigrantes empeo-
ran nuestras condi-
ciones laborales. La 
crisis podía haberse 
evitado si no hu-
biéramos recibido 
tantos inmigrantes. 
No tienen formación 
suficiente para nues-
tras necesidades la-
borales. Se llevan la 
mayoría de ayudas 
sociales y subsidios. 
Colapsan la sanidad 
y elevan el gasto 
público. Vienen por 
nuestro Estado del 
bienestar. Reciben 
más de lo que apor-
tan.  En España no 
necesitamos a los in-
migrantes para crecer.

Todas estas ideas llevan décadas circulando, prác-
ticamente el mismo tiempo que las personas mi-

grantes circulan por nuestro país. Siempre 
han sido falsas creencias, prejuicios 

sin fundamento empírico a menu-
do utilizadas como ariete político 

y caladero de votos. No todas 
son aceptadas por la sociedad, 
aunque algunas sí, pero sobre 
todo son repetidas y utiliza-

das por partidos que condicionan las políticas públi-
cas en ese campo.

Ante la proliferación de este discurso y la preocu-
pante deriva racista que reflejan recientes estudios 
demoscópicos, el Defensor del Pueblo publicó en el 
2020, junto a su informe anual, un extenso y ex-
haustivo anexo sobre la contribución de la migración 
a la economía española.

Pide reformas legislativas que faciliten el acceso de 
los extranjeros al mercado laboral y que mejoren 

sus condiciones, ya 
que  son el 15 % de 
los trabajadores, 
unos tres millones 
de personas,  a los 
que habría que su-
mar a todos los que 
podrían incorporarse 
con varios cambios 
en el reglamento de 
la Ley de Extranjería 
que recomienda.

Más de cien páginas 
llenas de datos, es-
tudios, informes y 
estadísticas oficiales 
que echan por tierra 
cada una de estas 
ideas y que también 
quieren servir para 
que las Instituciones 
Públicas reaccionen. 
“Recibir cientos de 

miles de inmigrantes cada año es incompatible con 
una política pasiva y una marcada atonía institucio-
nal en materia migratoria”, critica el Defensor. “La 
inmigración debiera ser un área de interés y estudio 
preponderante, porque no hay forma de gestionar lo 
que no se examina y no se discierne con precisión”, 
añade.

El Defensor del Pueblo pide una “toma de concien-
cia” gubernamental y una política migratoria “activa 
e inteligente” ya que la población extranjera resulta 
fundamental para el crecimiento económico. Unas 
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recomendaciones que se antojan más oportunas que 
nunca ante la crisis económica derivada del coro-
navirus que, sin lugar a dudas, aumentarán la des-
igualdad, la pobreza y el paro, caldo de cultivo idó-
neo para el populismo de todos los signos políticos.

Solución ante el envejecimiento de los españo-
les. Según este informe, los extranjeros son la tabla 
de salvación del modelo europeo de bienestar. Con 
una población envejecida, baja tasa de fecundidad 
y crecimiento vegetativo negativo, la sostenibilidad 
del sistema de pensiones se encuentra “en jaque” y 
sólo la llegada de extranjeros jóvenes tira del creci-
miento población.

El Defensor considera “alarmante” la actual tasa de 
dependencia del país (número de personas depen-
dientes sobre el total de la población en edad de 
trabajar) que, según la Comisión Europea, está en 
un 54 % y llegará al 62 % en 15 años para alcanzar 
el 82 % en 2050. Este cambio demográfico “supon-
drá un incremento del 12 % en la factura sanitaria 
global de aquí a 2033”, advierte.

En ese sentido, “la migración se plantea como un 
factor de alivio de la crisis demográfica”. En España, 
desde 2002, siete de cada diez nuevos habitantes 
han nacido en el extranjero, casi se ha multiplicado 
por tres. Y desde el año 2000, el 60 % de los 4,4 
millones de nuevos activos incorporados al mercado 
laboral es población extranjera, con tasas de activi-
dad mucho más elevadas que las españolas.

Además, la llegada de mujeres y su incorporación al 
trabajo doméstico y de cuidados —el 60 % son ex-
tranjeras— “reduce el coste de tiempo y dedicación 

asociado a la maternidad”, la hace más compatible 
con el trabajo fuera del hogar y, por tanto, contribu-
ye a aumentar la tasa de fecundidad nativa y la tasa 
de actividad femenina en general.

Por eso, el Defensor pide facilidades para la agrupa-
ción de familias de mujeres extranjeras y cambios 
legales para que las cuidadoras puedan ser dadas 
de alta en la Seguridad Social por otro contratante 
cuando este fallece, algo complicado actualmente y 
que dificulta que mantengan sus papeles.

Nos quitan el trabajo que no queremos hacer. 
La idea de que los extranjeros roban oportunida-
des laborales a la población nacional también queda 
desmontada.  El Defensor del Pueblo recuerda que 
los extranjeros representan el 17 % de la población 
activa de España a pesar de no superar el 12 % de 
la población total. Si se fueran mañana, ilustra, el 
nivel de empleo caería a los 16,7 millones de ocu-
pados —España llegó a los 20 millones antes de la 
pandemia—, imposible de sostener por trabajadores 
españoles.

Desde 2006, el 70% de los nuevos incorporados 
al mercado laboral son migrantes y cuatro de cada 
diez empleos generados el año pasado fue ocupado 
por extranjeros. Mientras la población acti-
va española perdió 300.000 personas 
desde el final de la crisis, todo el 
aumento de la fuerza de trabajo 
ha recaído sobre los migran-
tes. Sin embargo, son el 20% 
de los empleados en servicios 
de restauración, comercio, 
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atención personal o seguridad; el 35 % de los 
asociados a las cualificaciones mínimas “y las 
tareas más penosas”.

El Defensor critica la llamada “especialización 
negativa” de los migrantes en el empleo, a pe-
sar de que la mayoría tiene formación superior 
a las labores que desempeña. Critica la poca 
integración laboral de los migrantes, que des-
pués de la crisis han ocupado los trabajos peor 
pagados y más inestables. 

No acaparan las ayudas sociales ni las 
prestaciones. Es uno de los mantras repe-
tidos por Vox, aunque es del todo falso. Los 
migrantes no viven de las ayudas públicas ni 
tienen prioridad sobre los españoles para ob-
tenerlas.

Según datos del INE, el 65 % de los hogares ex-
tranjeros está sustentado por el trabajo por cuenta 
ajena, un 1 % más que los nacionales. El 14 % se 
sustenta por trabajadores autónomos.

En resumen, solo el 18 % de los hogares extranjeros 
tienen como fuente de ingresos principal una pen-
sión contributiva (4 %), por desempleo (8 %) u otro 
tipo de prestación social (6 %), aunque siempre es-
tán ligadas a una cotización previa. A final de 2019, 
solo un 1,6 % de las pensiones contributivas eran 
para extranjeros, un gasto público “testimonial”, se-
gún el Defensor del Pueblo.

Del mismo modo que poco más de 200.000 perso-
nas extranjeras son beneficiarias de una prestación 
por desempleo, sujetas a las mismas condiciones 
que para la población nativa, aunque con una dis-
criminación: las posibilidades de que un migrante 
trabaje sin contrato y sin alta en Seguridad Social 
son más altas y, con ello, menores sus posibilidades 
de recibir una prestación.

Tampoco copan los servicios sociales ni las rentas 
mínimas autonómicas, a pesar de vivir en situacio-
nes económicas mucho más desfavorables. “Resul-
ta triste constatar que uno de cada dos extranjeros 
es pobre en España”, apunta el Defensor. A pesar 
de ello, el último informe del Ministerio de Sanidad, 
Consumo y Bienestar Social clarifica que el 74,6 % 
de los beneficiarios de una renta mínima son es-

pañoles  y solo el 25,4 % son extranjeros, 
mientras que no llega el 6% el total de 

usuarios de los servicios sociales es-
pañoles.

Nos son una carga para ar-
cas públicas, al contrario. 
Tampoco suponen un gas-
to público, muy al contrario, 

a pesar de que fue la excusa del PP para negar la 
asistencia sanitaria gratuita en 2012 a los migrantes 
irregulares, recuperada parcialmente por el PSOE el 
pasado año. De hecho, los extranjeros acuden me-
nos a los distintos servicios de salud públicos que 
los españoles, según la Encuesta Nacional de Salud 
de 2017, que también refleja que consumen menos 
medicamentos que los españoles.

Por otra parte, la edad media de los extranjeros 
también contribuye a que padezcan menos dolen-
cias. “Mediante un cálculo simple, el gasto per cá-
pita medio por atención sanitaria pública sería, en 
promedio, un 38 % superior para la población espa-
ñola respecto a la extranjera”, explica el Defensor.

Al mismo tiempo, los migrantes han sido clave en el 
crecimiento del número de cotizantes a la Seguri-
dad Social, aunque la escasa calidad de sus empleos 
hace que la base de cotización sea un 16% menor 
que la media de la población nacional. No obstante, 
estudios de la OCDE y de otras entidades aseguran 
que la contribución fiscal de los extranjeros es “ne-
tamente positiva” y cercana al 0,5 % del PIB.

“La sugerencia lógica es, por tanto, potenciar las 
políticas en materia de integración laboral”, insiste 
Marugán.

En suma, según el Defensor del Pueblo, los migran-
tes no solo no nos quitan el trabajo, sino que resul-
tan fundamentales para el crecimiento económico 
y son la tabla de salvación del modelo europeo de 
bienestar.

Fuente: Defensor del Pueblo

Trabajador extranjero durante su jornada laboral  
en la construcción (EFE)
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Los asalariados extranjeros pagan 
ya uno de cada cuatro euros de las 
pensiones
Enrique Morales. Theobjective.com. 23/10/2023.

Las cotizaciones de los asalariados extran-
jeros ya pagan uno de cuatro euros de la 
nómina de los pensionistas. A partir de los 

datos que ofrecen las estadísticas de afiliación 
y la de pensiones se constata la cada vez ma-
yor relevancia de las aportaciones de los coti-
zantes no nacionales en el Régimen General.

El desembarco de la generación del baby boom en 
el sistema de pensiones, que tendrá lugar de for-
ma progresiva durante las próximas tres décadas, 
supondrá un espectacular incremento del gasto en 
prestaciones. Esto obligará, si no hay un repunte 
importante e inminente de la natalidad, a una incor-
poración masiva de inmigrantes al mercado laboral 
español. La otra solución, será retrasar al máximo la 
jubilación de trabajadores.

Según los datos a los que ha tenido acceso The 
Objective, a mes de marzo había 1,7 millones de 
extranjeros afiliados al Régimen General. Su base 
de cotización media fue de 1.675 euros, 430 eu-
ros menos que la media de los afiliados. En total 
son 2.894 millones mensuales y un aporte anual de 
34.728 millones.

Pensiones medias de 1.300 euros. Mientras, la 
estadística de pensiones muestra que en el tercer 
mes del año —para comparar con el mismo periodo 
disponible de afiliación— la nómina de los pensionis-
tas y jubilados del Régimen General totalizó 9.650 
millones. En este caso, para poder calcular el gasto 
anual hay que multiplicar por 14 pagas con un re-
sultado de 135.100 millones. La nómina media de 
estos pensionistas es ligeramente superior a 1.300. 
Esto supone que de la nómina anual del Régimen 
General, uno de cada cuatro euros la cotización de 
extranjeros puede pagar un cuarto de la nómina de 
los pensionistas.

Según destacaba un reciente informe de Caixa Bank 
Research a partir de los datos de la Encuesta de 
Población Activa, los extranjeros suponen el 12,1 % 
de la población total (5,74 millones) y el 13,3 % del 
empleo (más de 2,7 millones de trabajadores), fren-
te al 9,2 % y 10,8 %, respectivamente, que repre-
sentaban en 2015.

Destacaba el estudio la cualificación de los extran-
jeros. «Presenta un nivel más elevado de lo que a 
menudo se cree». Pese a todo, los menos formados 
tienen más peso que los españoles y los que tienen 
estudios superiores son proporcionalmente menos. 
En cuanto a los empleos, señala que en los últimos 
años se ha producido un aumento generalizado por 
actividades del peso de estos trabajadores. Sin em-
bargo, su presencia relativa es mayor en ocupacio-
nes elementales o que requieren un menor nivel de 
cualificación.

Hostelería y construcción. Más del 25 % de los 
ocupados en la hostelería y del 18 % en la construc-
ción son extranjeros, cuando en 2015 ambos por-
centajes eran el 19,5 % y 10,6 %, respectivamente; 
en transporte y almacenamiento también se ha re-
gistrado un destacado aumento, pasando del 7,4 % 
al 13,6 %. Su porcentaje se ha reducido en las ra-
mas industriales.

La base media de 
cotización de los 
extranjeros en el 
Régimen General fue de 
1.675 euros, 430 euros 
menos que la media de 
los afiliados
«El hecho de que la presencia de trabajadores 
extranjeros sea mayor en los niveles bajos de 
cualificación puede indicar una cierta sobrecualifi-
cación, un fenómeno que, si bien no es exclusivo 
de los trabajadores extranjeros, sí que es algo más 
marcado. La presencia de los trabajadores con 
formación superior en ocupaciones ele-
mentales es casi siete veces mayor 
que la de los españoles.

Jubilaciones e inmigración. 
Con una población españo-
la envejecida, será necesario 
un flujo neto de inmigran-
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tes —entradas menos salidas— de 330.000 desde 
ahora hasta 2050, frente a los apenas 205.000 que 
llegaron de media cada año a España entre 1990 y 
2019. Los datos, que ha analizado The Objective a 
partir de varios escenarios posibles, forman parte 
de las proyecciones elaboradas por la Autoridad In-
dependiente de Responsabilidad Fiscal (AIReF), un 
organismo que dirigió durante cuatro años Escrivá.

La estimación de entradas de inmigrantes realizada 
por el organismo independiente es mucho mayor que 
la planteada recientemente por Eurostat. La clave de 
la diferencia está en que la AIReF prevé que los nue-
vos inmigrantes tengan edades elevadas, hasta 3,2 
años más que los que contempla el organismo esta-
dístico europeo, que espera bastantes más niños y 
menos personas mayores de 50 entre ellos.

Esta apreciación está recogida en el informe titula-
do España 1970-2070: Tendencias y proyecciones 
demográficas con un ojo puesto en las finanzas del 
sistema de pensiones, elaborado por Ángel de la 
Fuente, director ejecutivo de la Fundación de Estu-
dios de Economía Aplicada (Fedea).

En el estudio, De la Fuente apunta también coinci-
dencias entre las conclusiones de los dos organismos, 

también del Instituto Nacional de Estadísti-
ca (INE). Así, concuerdan en que, tras 

la COVID, la esperanza de vida con-
tinuará aumentando a buen ritmo 
durante las próximas décadas 
con los avances en medicina y 
salud pública. La mano de obra 
inmigrante será clave.

Saludaré 

(Esteban Tabares)

Saludaré
a quienes vienen del mar

perdidos, heridos, hundidos,
agotados de otear horizontes,

con el corazón quebrado
por llegar a puertos soñados

o no llegar.
Saludaré

con saladas lágrimas
a quienes nunca regresarán

engullidos en las aguas
salobres del mar

mientras a infinitas distancias
quedan los abrazos vacíos

de tanto esperar.
Saludaré

a quienes llegan y hacen pie
en esta orilla

obnubilados, atraídos, atrapados
por cantos de sirena

imaginados.
…Aunque peor es allí.

Les saludaré
mientras mis manos
tiendan a las suyas

y aguantemos sin caer

Pensionistas de toda España reclaman en Sol un sistema digno. Fuente Europa Press
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Migrants per naturalesa
Elizabeth Fuentes. Diari de Girona. 04·07·21.

Som intrínsecament migrants però les po-
lítiques migratòries d’alguns països in-
tenten criminalitzar i estigmatitzar les 

persones que fugen dels seus països buscant 
les condicions necessàries per a una vida digna.

L’Oficina de l’Alt Comissionat de les Nacions Unides 
per els refugiats (ACNUR, 2019) ha advertit que els 
patrons sobre el desplaçament forçat global han 
canviat de paradigma en l’última dècada i que la 
tendència és que ja no es tracti d’un fenomen tem-
poral, ni de curt termini. A més a més, assenyala 
que a diferència del segle passat, gran part de les 
persones desplaçades forçosament del seus països 
i que busquen la protecció internacional de l’asil no 
troben solucions, quedant en una situació duradora 
de desplaçaments perllongats.

Segons l’ACNUR, l’any 2019 79,5 milions de perso-
nes d’arreu del món, s’havien vist obligades a fu-
gir de les seves llars. Més de la meitat d’aquestes 
mobilitzacions humanes (68 %) transcorren entre 
cinc països: la República Àrab de Síria, Veneçuela, 
Afganistan, Sudan del Sud i Myanmar, la majoria 
d’aquests desplaçament són interns o cap a d’altres 
països veïns. Els països que agrupen la major part 
dels refugiats del planeta són: Turquia, Colòmbia, 
Pakistan, Uganda i Alemanya. La majoria d’aquests 
països «refugi», a excepció d’Alemanya, lluiten amb 
les seves crisis humanitàries internes que generen 
també escenaris per fugir, per exemple, la violència 
a Colòmbia i la pròpia crisi de refugiats, a Turquia.

En dècades anteriors, les persones refugiades a la 
recerca de l’asil tenien la possibilitat real que fossin 
repatriats amb garanties, que construïssin llars per-
manents en els països d’acollida, o amb les garan-
ties necessàries per a la reconstrucció de les seves 
vides. Amb el mateix objectiu, actualment existeix 
un augment del nombre de desplaçats que van a la 
recerca de refugi a nivell mundial, però hi ha menys 
solucions eficaces per part dels estats que reben més 
peticions d’asil (com els Estats Units, Perú, França, 
Alemanya i l’Estat espanyol). En alguns d’aquests 
països, lluny de posar-hi remei, s’acabarà denegant 
l’asil basant-se en situacions i arguments ben allu-
nyats de la realitat del segle XXI, que enlloc de po-
tenciar la protecció internacional, queda debilitada.

Les arrels de les crisis humanitàries dels despla-
çaments forçats de milions de persones arreu, es 
troben principalment en la violència derivada dels 
conflictes armats per qüestions polítiques, o els ge-
nerats pel crim organitzat, es troben també en la 
crisi climàtica, en la impunitat i la corrupció pública 
i privada de governs i empreses involucrades en la 
creació de riquesa mitjançant l’explotació dels re-
cursos del planeta, sovint amb clares violacions dels 
drets humans pel mig.

Els països que agrupen la 
major part dels refugiats 
del planeta són: Turquia, 
Colòmbia, Pakistan, 
Uganda i Alemanya

És per això que, per tal de fer front al fenomen dels 
desplaçaments forçats i a la constant estigmatitza-
ció de la migració per part d’algunes tendències ide-
ològiques inhumanes, la ciutadania té l’important 
rol de transformar el paradigma del relat criminalit-
zador i estigmatitzant cap al d’exigir als seus gover-
nants el compliment dels drets humans per a totes 
les persones, sense importar la seva procedència. 
Un relat que posi en valor les vides humanes, que 
afavoreixi uns escenaris d’acollida que trenquin la 
por a reconèixer la nostra naturalesa migrant. I és 
que el fet o l’activitat de migrar per si mateixa, és 
innata a la condició humana. La humanitat ha pas-
sat més temps com a nòmada que com a ens seden-
taris establerts en un únic lloc. L’activitat de migrar 
ha permès la pròpia evolució de l’ésser humà. Som 
intrínsecament migrants, naturalment migrants. 
Però sembla que aquest tret només sigui ben vist 
quan es tracta d’altres espècies animals, que no 
necessiten de cap passaport per als seus 
desplaçaments arreu del planeta.
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Activitats 
dels Comitès Óscar Romero
TERRASSA I BARCELONA

Visita de Miguel Montenegro. Dins el viatge que 
han organitzat el Comitès Óscar Romero de l’estat 
espanyol, el Director de la “Comisión de Derechos 
Humanos de El Salvador (CDHES)”, Miguel Monte-
negro, va estar amb el COR Barcelona i va desplegar 
diferents activitats del 5 d’octubre al 8 d’octubre.

A les diferents activitats que s’han fet, en Miguel 
ha parlat de la preocupant situació del Salvador, on 
se segueixen violentant els drets humans sobretot 
amb l’excusa d’acabar amb les pandillas “maras” 
s’han fet i es fan detencions arbitràries. Al Salvador 
hi ha repressió i se suprimeixen les garanties cons-
titucionals. I recordant el passat, víctimes i famili-
ars de les víctimes segueixen reclamant la reparació 
dels abusos comesos.

A Barcelona Miguel M. va ser entrevistat per a la re-
vista Catalunya Cristiana i també pel programa do-
minical de la Cadena Ser, “A vivir que son dos días”.

A la Parròquia de Santa Anna, ubicada al centre de 
Barcelona, i organitzat per l’hospital de campanya i 
el Comitè Óscar Romero de Barcelona, va tenir lloc 
una taula rodona sobre “Migració i drets Humans 
a Amèrica Llatina” , taula en què va participar en 
Miguel i representants de les comunitats peruana i 
equatoriana a Barcelona. El rector de la Parròquia 
de Santa Anna, mossèn Peio Sánchez, va actuar de 
moderador de l’acte, 

El Comitè Óscar Romero va mantenir entrevistes 
amb l’Agència Catalana de Cooperació i l’Àrea de 
Justícia Global i Cooperació Internacional de l’Ajun-
tament de Barcelona.

També va tenir l’oportunitat de visitar, juntament 
amb dos representants del COR Barcelona, al fun-
dador del Comitès Óscar Romero, Paco Xammar sj 
en el Centre Borja de Sant Cugat del Vallés. 

Miguel M. va participar a Girona a la presentació de 
l’agenda llatinoamericana 2024.

Durant la visita també vàrem analitzar els projectes 
a què dona suport la CDHES.

Reunió de treball amb ACOBAMOR 
(Asociación de comunidades de 

base Monseñor Óscar Arnulfo 
Romero)

El mes de febrer de 2024 dins 
d’un viatge privat al Salvador 
el president del COR Barce-

lona, Eusebio Argueta, va aprofitar per a reunir-se 
amb ACOBAMOR, entitat amb la qual ja havien col·
laborat ajudant-los a finançar el projecte Agroecolò-
gic “Vivero Café entrebambús”, dirigit a joves.

En aquests moments ACOBAMOR actua dins de qua-
tre sectors vulnerables, nens, joventut, dones i gent 
gran. I en dues grans àrees: d’una banda, agroeco-
logia i emprenedoria i, de l’altra, economia solidària. 
Continuarem amb la col·laboració econòmica donant 
suport als seus projectes.

Comerç just del 28 al 31 de març de 2024. Com 
acostumem a fer cada any a la trobada de Setma-
na Santa del moviment Acció Catòlica Obrera (ACO) 
a la casa de colònies de Can Bajona a Clariana de 
Cardener (Lleida), es va organitzar un “Donatiu aju-
da a Gaza” on oferíem Cafès del Comerç just i els 
assistents a la trobada feien un donatiu. Hem rebut 
un total de 156 € i el COR Barcelona n’aportarà 156 
€ més. Hem transferit 312 € a través d’UNRWA per 
ajudar les víctimes del genocidi a Gaza.

Visita d’Ismael Moreno “Padre Melo”. En el de-
curs de la visita a Catalunya per a participar a les 
jornades de sensibilització del triangle nord, vàrem 
estar en contacte amb el Padre Melo, amb qui hem 
participat fent aportacions per al seu projecte de Ra-
dio Progreso-Fundació ERIC, tant el COR Terrassa, 
com el COR Barcelona.

Visitem a Paco Xamar sj al Centre Borja de Sant Cu-
gat del Vallés, on es va organitzar un col·loqui sobre 
les tasques solidàries que el Padre Melo realitza a 
Hondures.

Missa de record en honor a Óscar Romero. El 
24 de març de 2024 (Diumenge de Rams) vàrem 
celebrar una Eucaristia a l’església de Santa Anna 
al Centre de Barcelona en record d’Óscar Romero, 
assassinat fa 44 anys (1980).

Ja que en aquest temple hi ha una estàtua d’Óscar 
Romero, vàrem aprofitar per a renovar-li la palma 
beneïda que li posem cada Diumenge de Rams.

Visita dels coordinadors del projecte a Bolívia. 
El dissabte dia 3 de febrer del 2024 A Terrassa vam 
rebre la visita de Massimo Casari i Verónica, coordi-
nadors del projecte infantil i juvenil a Bolívia.

Al migdia es va fer un dinar amb els padrins dels 
nens i nenes apadrinats, per tal de conviure una es-
tona i intercanviar novetats, informacions i emoci-
ons diverses.
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En acabar, a la parròquia de Sant Llorenç de Terras-
sa, té lloc una xerrada on ens expliquen els diferents 
projectes d’atenció a la canalla que viu situacions 
precàries. Passen la jornada de dissabte fent una 
sortida en autocar, els ofereixen berenar i acomplei-
xen activitats lúdiques. També els porten a vegades 
a visitar la família a la presó. Durant la setmana 
organitzen un aula de reforç escolar i activitats edu-
catives i lúdiques. Les activitats esportives són les 
preferides.

A banda dels projectes infantils també duen a ter-
me projectes per les mares dels infants, per empo-
derar-les i que puguin fer tasques educatives, lúdi-
ques, de relació entre elles i, fins i tot, formació per 
aprendre algun ofici.

Vam poder veure els vídeos on es veu la felicitat de 
les criatures i la bona atenció de les persones adul-
tes que porten a terme el projecte.

Cada padrí aporta una quantitat d’uns tres-cents 
euros l’any.

En la jornada també es van fer aportacions voluntà-
ries i el comitè Óscar Romero de Terrassa va col·la-
borar-hi amb una petita aportació econòmica.

Paradeta solidària. El matí del 17 de març de 
2024 hem participat en una paradeta solidària a la 
Rambla Jove al Carrer Colom de Can Palet, un bon 
aparador per a les nostres activitats. Hem donat a 
conèixer les nostres activitats solidàries a favor dels 
més desfavorits.

TARRAGONA I REUS

El passat dilluns 12 de febrer va tenir lloc al Cen-
tre Tarraconense El Seminari la conferència de fra 
José Fernandes amb el títol “Decolonitzar el món i la 
Vida”. El germà José, que ha estat missioner a la re-
gió Ilha do Bananal durant 17 anys i prior provincial 
dels dominics del Brasil, entre molts altres serveis, 
va centrar la seva exposició en la deconstrucció del 
nostre pensament per tal d’aconseguir un món mi-
llor. Un procés personal i col·lectiu de canvi de men-
talitat per lluitar contra totes les formes d’opres-
sió. Ell, que acompanya assentaments de famílies 
sense terra a l’estat de Goiás i ocupacions urbanes 
de famílies sense sostre a l’àrea metropolitana de 
Goiânia, està especialment sensibilitzat per trencar 
la monològica del capitalisme i promoure accions 
polítiques contra totes les formes d’explotació. La 
conferència va estar organitzada per l’Institut Su-
perior de Ciències Religioses Sant Fructuós i el COR 
Tarragona i Reus, amb el suport de la Fundació Pere 
Casaldàliga.

El passat dimecres 14 de febrer, a l’espai Jove Kesse 
de Tarragona, va tenir lloc la taula rodona sobre “Vi-
olència, militarisme i drets humans al triangle nord 
d’amèrica central”. El projecte es proposa aprofundir 
en el coneixement de la situació de violència i mili-
tarització que viu en aquests moments El Salvador, 

des d’una mirada comparativa i contextualitzada 
amb el conjunt dels països del Triangle Nord Cen-
treamericà (El Salvador, Hondures i Guatemala ), 
analitzant les seves causes, impactes i conseqüèn-
cies, per generar propostes i alternatives pensades i 
articulades des d’un enfocament basat en la defensa 
dels drets humans i les llibertats civils i socials. Hi 
van intervenir: Verónica Reyna, Psicòloga del Sal-
vador; Isabel Aguilar, escriptora i investigadora de 
Guatemala; Ismael Moreno, el ben conegut P. Melo, 
jesuïta hondureny; Suchit Chàvez, periodista d’in-
vestigació a la Revista Factum (El Salvador) i Je-
annette Aguilar, psicòloga salvadorenca. L’acte fou 
presentat per Francisco Mena Sandoval.

Beques. El grup de beques ha presentat la propos-
ta de beques per aquest curs, que han estat apro-
vades:

Religiosas de la Asunción. Petén. Guatemala. 
11 estudiants de básico i 7 de diversificado. Total: 
3000 €

Religiosas de la Asunción. San Salvador. El Salva-
dor. 
7 estudiants de básico. Total 700 €

Escuela diocesana Colotenango. Guatemala. 
5 estudiants de básico. Total: 500 €

Hermanas del ángel de la guarda (Santo Ángel). 
Guinea Equatorial.
9 estudiants de primària, 8 de secundària y 3 de 
batxillerat. Total: 3000 €

Managua. Nicaragua.
Aquest any 2024, hem iniciat les beques a 4 estudian-
tes universitaris a través del programa de l’Associació 
AQUN. Total: 1000 €.

Conferència Joan Fuster. Joan Fuster, responsa-
ble de l’Àrea d’Impacte Social, Cooperació i Volun-
tariat (URV Solidària) de la URV ens va acompanyar 
en la sessió del voluntariat del dia 18 de març per 
debatre sobre el tema de la Justícia Global. Joan va 
fer un bon repàs a l’evolució dels conceptes. Des de 
l’ús dels termes primer i tercer Món fins a l’Educa-
ció per la Ciutadania passant per Desenvolupament 
Sostenible, les expressions utilitzades han anat can-
viant conforme hem estat conscients de les causes 
de la desigualtat enorme entre els països del Nord 
i del Sud Globals. Avui som conscients que vivim 
en un sol món i que amb el sistema econòmic que 
tenim no podem ser sostenibles. Cal anar bastint 
un nou Sistema que es basi en el respecte 
a la natura i en la interdependència en-
tre tots els humans. Un sistema que 
sigui més just i sostenible amb el 
planeta i els éssers vius, i que 
posi en valor les cures. Aquests 
són els principis de la Justícia 
Global.
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